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2. časť: SO 03 NAVRHOVANÉ PLYNOVÉ PRÍPOJKY

Zmluvaod,eIoč .. /
na stavebné práce na základe ~ 112 a nasl. zák. Č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene

a doplnení niektorých zákonov a ~ 536 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v zneni
neskoršich predpisov (ďalej len „Zmluva“)

Bankové spojenie:
Číslo účtu:
Štatutárny zástupca:
Osoba oprávnená na rokovanie
vo veciach zmluvných:
vo veciach technických:

(d‘alej len „Zhotoviteľ“)

2. Objednávateľ:
sídlo:
CO:
DIČ:
IČ pre DPH:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:
Štatutárny zástupca:
Osoba oprávnená na rokovanie:
vo veciach zmluvných:
vo veciach technických:

Tatra banka
SK52 1100 0000 0029 4101 7743
Tomáš Zaujec

Tomáš Zaujec
Tomáš Zaujec

Obec Kalná nad Hronom
Červenej armády 55, 935 32 Kalná nad Hronom
00 307 131
20 21 218 683
nie je platcom DPH
Všeobecná úverová banka, a. s.
5K0602000000000026823152
Ing. Igor Gogora, PhD.

Ing. Igor Gogora, PhD.
Ing. Ľubomír Baxa

(d‘alej len „Objednávateľ“)

(ďalej spolu tiež „Zmluvné strany“

Preambula

Podkladom na uzavretie tejto zmluvy sú súťažné podklady a ponuka úspešného uchádzača,
predložená do súťaže na zhotovenie diela „Technická infraštruktúra pre individuálnu zástavbu
rodinných domov - Kalná nad Hronom“, 2. časť: SO 03 NAVRHOVANÉ PLYNOVÉ PRÍPOJKY, vyhlásenej
podľa zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v
znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o verejnom obstarávaní“) a zverejnenej vo Vestníku
verejného obstarávania 83/2024, Zo dňa 29.4.2024 pod značkou 11585-WYP.

1. Zhotoviteľ: BAUMANN Nitra s.r.o
sídlo: 906, 951 36 Lehota
Obchodná spoločnosť zapísaná v OR okresného súdu Nitra, odd. Sro. č.41043/N
IČO: 47240768
DIČ: 2023571187
iČ pre DPH SK2023571187
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ÚVODNÉ USTANOVENIA

Definície
V tejto Zmluve budú mať nasledovné výrazy a slová napísané s veľkým začiatočným
písmenom nižšie uvedený význam:

„Autorský zákon“ znamená zákon č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších
predpisov.

„Dielo“ znamená kompletné dielo — Dom smútku v Kamej nad Hronom tak, ako je opísané
v Špecifikácií predmetu zákazky a Projektovej dokumentácii, ktoré má byť Zhotoviteľom
vykonané v súlade s Ponukou Zhotoviteťa podľa tejto Zmluvy.

„Dokumentácia Zhotoviteľa“ alebo jednotlivo „Dokument Zhotoviteľa“ znamená všetky
výpočty, výkresy, príručky, projekty, modely, počítačové programy (software — ak je)
a akékoľvek mé dokumenty, ktoré majú byť dodané Zhotoviteľom podľa tejto Zmluvy a
Právnych predpisov.

„Časový harmonogram“ má význam uvedený v bode 2.1 a Prílohy č.5 k tejto Zmluve

„Kontrolný ~ znamená Zmluvnými stranami dohodnutý deň, počas ktorého Objednávateľ
vykoná kontrolu postup vykonaných prác, stanovený spravidla jedenkrát za sedem (7)
kalendárnych dní, resp. na základe dohody podľa potrieb a požiadaviek Zmluvných strán,
podľa bodu 5.18 tejto Zmluvy.

„Doba plnenia“ znamená lehotu na vykonanie Diela uvedenú v bode 2.ltejto Zmluvy.

„Materiály“ znamenajú všetky materiály a výrobky, ktoré majú tvoriť alebo tvoria súčasť
Dlela.

„Občiansky zákonník“ znamená zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších
predpisov.

„Obchodný zákonník“ znamená zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších
predpisov.

„Objednávateľ“ znamená osobu menovanú ako objednávateľv záhlaví tejto Zmluvy.

„Odborníci“ znamenajú zoznam odborníkov, prostredníctvom ktorých Zhotoviteľ preukazoval
splnenie podmienok účasti technickej alebo odbornej spósobilosti podľa súťažných
podkladov Súťaže, a ktorých za týmto účelom identifikoval vo svojej Ponuke Zhotoviteľ.

„Ponuka Zhotoviteľa“ znamená ponuku, ktorú Zhotoviteľ predložil do Súťaže, a na základe
ktorej bol Zhotoviteľ úspešný v Súťaži. Ponuka Zhotoviteľa bola v súlade so Súťažnými
podkladmi prevedená do tejto Zmluvy, ako aj jednotlivé časti Ponuky Zhotoviteľa. Pokiaľ sa
vtejto Zmluve nachádza odkaz na Ponuku Zhotoviteľa, má sa tým na mysli podľa kontextu,
Rozpočet Dlela, Zozr‘am Subdodávateľov a/alebo Zoznam Odborníkov, poprípade ktorákoľvek
z časti Ponuky Zhotoviteľa (aj celá Ponuka Zhotoviteľa) tak, ako bola predložená do Súťaže.

‚Právne predpisy“ znamenajú všetky všeobecne záväzné právne predpisy Slovenskej
republiky a Európskej únie, vrátane všetkých smerníc a nariadení každej legálne ustanovenej
verejnej správy. Právne predpisy zahřňajú aj Technické normy.

„Preberací protokol“ má význam uvedený v bode 6.9 tejto Zmluvy.
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„Projektová dokumentácia“ znamená projektovú dokumentáciu, ktorá bola súčasťou
Súťažných podkladov a je súčasťou Prílohy Č. 1. tejto Zmluvy.

„Rozpočet“ znamená rozpočet Zmluvnej ceny — ocenený Výkaz výmer - v súlade s Ponukou
ZhotoviteYa, ktorý tvorí Prílohu Č. 2 Zmluvy.

„Stavebný zákon“ znamená zákon č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom
poriadku v znení neskorších predpisov.

„Stavenisko“ znamená miesta, kde má byť Dlelo vyhotovené, na ktoré majú byť Materiály
dodané, ako je definované v Špecifikácii predmetu zákazky a v bode 1.1 tejto Zmluvy

„Subdodávateľ“ je hospodársky subjekt, ktorý uzavrie alebo uzavrel so Zhotoviteľom
písomnú odplatnú zmluvu na plnenie určitej časti tejto Zmluvy.

„Súťaž“ má význam uvedený v Preambule tejto Zmluvy.

„Súťažné podklady“ znamenajú súťažné podklady pre Súťaž.

„Špecifikácia predmetu zákazky“ znamená Prílohu Č. 1 tejto Zmluvy. Špecifikácia predmetu
zákazky špecifikuje účel, rozsah a technické a mé kritériá a požiadavky na Dokumentáciu
Zhotoviteľa, Dlelo a ostatné plnenia tejto Zmluvy tak, ako ich Objednávateľ definoval v
Súťažných podkladov.

„Technický dozor“ znamená osobu menovanú ako technický dozor zo strany Objednávateľa.
Technický dozor je personál Objednávateľa a vykonáva kontrolu prác Zhotoviteľa a ostatné
práva a povinnosti stanovené touto Zmluvou.

„Technické normy“ znamenajú technické normy (STN, EN, ISO) vzťahujúce sa na akékoľvek
práce na Diele, samotné Dielo a Materiály, a ostatné normy uvedené v Špecifikácii predmetu
zákazky alebo normy definované Právnymi predpismi.

„Zákon o verejnom obstarávaní“ znamená zákon Č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a
o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

„Záručná doba“ znamená záručnú dobu podľa bodu 7.4 tejto Zmluvy.

„Zhotoviteľ“ znamená osobu menovanú ako zhotoviteľv záhlaví tejto Zmluvy.

„Zmluva“ znamená túto zmluvu o dielo v znení všetkých jej príloh a doplnení.

„Zmluvná cena“ znamená konečnú pevnú cenu, za vyhotovenie a dokončenie Diela
a odstránenie akýchkoľvek vád Diela a poskytnutie ostatných plnení na základe tejto Zmluvy
vrátane DPH uvedenú v bode 4.1 tejto Zmluvy.

„Zmluvná strana“ znamená Objednávateľa alebo Zhotoviteľa podľa kontextu. V prípade
označenia ako Zmluvné strany, zahřňa tento pojem aj Objednávateľa aj Zhotovitel‘a.

2 Poradie záväznosti dokumentov

Ustanovenia tejto Zmluvy a jej príloh je potrebné vykladať, ako vzájomne sa doplňujúce
a vysvetľujúce, t. j. opomenutia záväzkov v nadradených dokumentoch nesp6sobujú zánik
záväzkov ustanovených v dokumentoch nižšej záväznosti. Pre účely výkladu a interpretácie
tejto Zmluvy a jej príloh budú mať nižšie uvedené dokumenty nasledovné poradie záváznosti:

42~
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1. Zmluva,

2. Špecifikácia predmetu zákazky,

3. Výkaz výmer

4. Zoznam subdodávateťov

5. Zmluva o poistení zodpovednosti za škodu na majetku a zdraví tretích strán spósobené
prevádzkovou činnosťou

1 Predmet zmluvy

1.1 Predmetom tejto zmluvyje záväzok Zhotoviteľa zrealizovať pre Objednávateľa „2. časť: SO 03
NAVRHOVANÉ PLYNOVÉ PRÍPOJKY“(ďalej len „Djelo“) a to podľa Projektovej dokumentácie,
ktorá tvorí Prílohu Č. 1 tejto zmluvy a záväzok Objednávateľa prevziať Dielo a zaplatíť
dohodnutú cenu Dlela, a to všetko za podmienok uvedených v tejto zmluve.
Miesto plnenia: katastrálne územie obce Kalná nad Hronom
2300~~2329;2359;2361~‘2367;2369, obec: Kalná nad Hronom, okres: Levice, evidovanej

Okresným úradom Levice (ďalej len „Stavenisko“),
1.2 Presná špecifikácia Diela (d‘alej len „Projektová dokumentácia“) tvorí Prílohu č.1, ktorá je

neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. Dielom sa na účely tejto zmluvy rozumie súbor prác a
dodávok tak, ako sú uvedené v Projektovej dokumentácii. Zhotoviteľ potvrdzuje, že sa pred
uzavretím tejto zmluvy riadne oboznámil s Projektovou dokumentáciou a s podrobným
výkazom výmer, ktorý tvorí Prílohu Č. 2 tejto zmluvy (ďalej len „Výkaz výmeť‘).

1.3 Súčasťou diela je aj stavebná, technická a právna dokumentácia diela a jeho jednotlivých
položiek, doklady o vykonaných skúškach, revízne správy, atesty a certifikáty, užívateľské
manuály, ako aj akékoľvek ďalšie listiny, ktorých doloženie k predmetu diela vyplýva z
právneho predpisu alebo z obchodných zvyklostí; všetky listiny musia byť vyhotovené v
slovenskom jazyku.

1.4 Zhotoviteľ vyhlasuje, že sa pred podpisom tejto Zmluvy podrobne oboznámil so všetkými
relevantnými podkladmi, bola mu umožnená obhliadka realizácie dlela a v tejto súvislosti ako
odborne spósobilá osoba so skúsenosťami v stavebníctve nemá žiadne otázky či pripomienky.
Taktiež skontroloval predložené podklady a tieto nevykazujú žiadnu vadu, na ktorú by mal
Objednávateľa upozorniť a/alebo ktorá by mohla komplikovať realizáciu samotného diela.

1.5 Ďalej Zhotoviteľ vyhlasuje, že na štúdium podkladov a prípravu mal dostatočný časový
priestor a so všetkými relevar‘tnými skutočnosťami sa podrobne oboznámil.

1.6 Zhotovitel‘ má záujem, za podmienok špecifikovaných v Zmluve, zhotoviť pre Objednávatel‘a
Dielo. Zhotovitel‘ pred podpisom Zmluvy zvážil a odborne posúdil všetky riziká spojené s
realizáciou Diela, zobral do úvahy rozsah potrebných materiálov, prác a služieb potrebných
na dokončenie Diela (materiály, transport, energie, náklady na zariadenia a stroje, údržba
prístupových ciest, náklady na odstránenie odpadov, mzdové náklady ako aj ostatné náklady
súvisiace s realizáciou Dlela).

1.7 Zhotoviteľsa zaväzuje, že Dielo bude zhotovené v súlade so Zmluvou, jej prílohami a pokynmi
Objednávateľa a/alebo ním splnomocneného zástupcu. Zhotovitel‘ na základe Zmluvy
zabezpečí realizáciu Diela v súlade s platnými právnymi predpismi Slovenskej republiky a s
platnými technickými a technologickými normami.
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1.8 Objednávateľ za podmienok uvedených v tejto Zmluve prevezme riadne a včas ukončené
Dielo bez vád a nedorobkov. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť Zhotoviteľovi cenu Dlela v
zmysle tejto Zmluvy.

1.9 Dlelo je vykonané riadne, pokiaľ nemá žiadne vady, je v súlade s touto Zmluvou a jej
prílohami a projektovou dokumentáciou odovzdanou Objednávateľom, ako aj v súlade so
všeobecnými záväznými právnymi predpismi a mými aplikovateľnými predpismi a
rozhodnutiami a stanoviskami orgánov verejnej správy, pokiaľ je použiteľné na dojednaný
účel a pokiaľ má vlastnosti uvedené v tejto Zmluve a jej prílohách.

2 Doba pinenia a platnosti zmluvy

2.1 Začiatok doby plnenia začína plynúť dňom odovzdania Staveniska. Stavenisko bude
odovzdané do 10 kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy. Zmluvné
strany sa dohodli, že vykonanie Diela bude Zhotoviteľ realizovať v časovom harmonograme
stavebných prác (d‘alej len „Časový harmonogram“), ktorý tvorí Prílohu č. 4 tejto Zmluvy
Zhotoviteľ sa zaväzuje zrealizovať Dlelo do 90 (deväťdesiatich) dní od prevzatia Staveniska .

2.2 Ak hrozí, že d6jde zo strany Zhotoviteľa k omeškaniu prác v lehote uvedenej v článku 2.1 tejto
Zmluvy, je Zhotoviteľ povinný posilniť výrobné a technické kapacity k eliminácii časového
sklzu, resp. zahájiť viaczmenné práce, a to všetko bez nároku na zvýšenie ceny Dlela.

2.3 Táto Zmluva nadobudne platnosť dňom jel podpisu štatutárnymi zástupcami oboch
Zmluvných strán a účinnosť nadobudne dňom nasleduiúcim Po dni jej zverejnenia
v centrálnom registri zmlúv. .

2.4 Zmluva zaniká:

- riadnym splnením všetkých práv a povinností Zmluvných strán, odovzdaním riadne
vykonaného Dlela podľa týchto zmluvných podmienok v požadovanom rozsahu, kvalite,v
stanovenej lehote a zaplatením ceny Dlela;

- odstúpením od Zmluvy z dóvodov podľa tejto Zmluvy alebo vyplývajúcich zo zákona.

3 Odstúpenie od zmluvy

3.1 Objednávateľ a Zhotoviteľ mäžu odstúpiť od Zmluvy podľa všeobecne platných právnych
predpisov.

3.2 Objednávateľ má právo od tejto zmluvy odstúpiť aj v prípade, ak Zhotoviteľ závažne porušuje
dohodnuté zmluvné podmienky, pričom za závažné porušenie Zmluvy sa považuje:

Zhotoviteľ preruší práce bez súhlasu Objednávateľa alebo obmedzí ich rozsah,
nepokračuje v riadnej práci napriek písomnej výzve Objednávateľa v lehote 7
kalendárnych dní odo dňa doručenia výzvy,

- Zhotoviteľ opakovane, napriek písomnej výzve na odstránenie porušovania povinností,
nedodržuje povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy alebo zo zákona,
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Zhotoviteľ bude preukázateľne vykonávať stavebné práce vadne, t.j. v rozpore
s podmienkami dohodnutými v tejto Zmluve alebo technologickými postupmi určenými
platnými normami alebo projektom pre realizáciu Dlela,

- Zhotovitel‘ bezdóvodne predlžuje čas zhotovenia Diela alebo podstatne porušuje mé svoje
povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy.

3.3 V prípade závažného porušenia Zmluvy zo strany Zhotoviteľa podl‘a článku Ill tejto Zmluvy -

je Objednávateľ oprávnený vykonať zmenu Zmluvy spočívajúcu v zmene Zhotoviteľa
výmenou súčasného Zhotoviteľa („původný Zhotoviteľ“) za nového Zhotoviteťa v súlade s
~ 18 zákona č. 343/2015 Z. z. - Zákon o verejnom obstarávaní. Zmenu Zhotoviteľa vykoná
Objednávateľ formou písomného dodatku k tejto Zmluve uzatvoreného medzi
Objednávateľom a subjektom, ktorý ako uchádzač vo verejnom obstarávaní splnil (I)
kritériá výberu, (ii) všetky požiadavky pre predmet zákazky, vrátane plnenia záväzkov
vyplývajúcich Zo súťažných podkladov a jeho ponuka, bola hodnotená ako ďalšia najlepšia
vo verejnom obstarávaní (ďalej len „nový Zhotovitel“). Vzťah medzi póvodným
Zhotoviteľom a Objednávateľom bude riešený v súlade s touto Zmluvou. Za účelom
vytvorenia zmluvného vzťahu medzi novým Zhotoviteľom a Objednávateľom sa vykonajú
príslušné zmeny Zmluvy.

3.4 Odstúpenie od Zmluvy musí byť písomné a doručené druhej Zmluvnej strane s uvedením
dóvodu. Odstúpenie je účinné dňom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane a Zmluva sa
ktomuto dňu zrušuje. Pre prípad odstúpenia od Zmluvy sa Zmluvné strany dohodli na
vylúčení aplikácie * 351 ods. 2 Obchodného zákonníka.

4 Cena Dlela a platobné podmienky

4.1 Zmluvné strany sa dohodli v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách na cene Dlela:

Zmluvná cena bez DPH: 55 840,19
DPH 20%: 11168,04€
Zmluvná cena celkom, vrátane DPH: 67 008,23€ €
(slovom: šest‘desiatsedemtisíc osem eura dvadsaťtri centov)

4.2 Rozpočet Zmluvnej ceny vychádza z Výkazu výmer prác, materiálu, resp. výrobkov v merných
jednotkách podľa Projektovej dokumentácie, uvedený v Prílohe č.2-Rozpočet k tejto Zmluve.

4.3 Cena Dlela zahřňa všetky náklady Zhotoviteľa pri vykonávaní Dlela podľa Projektovej
dokumentácie až do doby odovzdania celého Diela Objednávateľovi, a to najmä, nie však
výlučne:

(i) všetky materiálové, dopravné a vedľajšie náklady, príslušenstvo, stroje, prístroje,
nástroje a stavebné pomocné materiály, ktoré sú potrebné na vykonanie prác, náklady
na bezpečnosť majetku a nákladov na dočasné napojenie elektriny a mého dočasného
spojenia výlučne pre účely zhotovovania Diela (ktoré zriadi a odstráni Zhotovitel‘), a to
vrátane nákladov na ich prevádzku výlučne na účely zhotovovania Diela,

(ii) náklady na zabezpečenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci podľa príslušných
predpisov (BOZP);

(iii) náklady na skladovanie materiálov a nakladanie s nimi (vykládka);

i~
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(iv) všetky mzdové a vedľajšie mzdové náklady Zhotoviteľa, náklady na pracovníkov, dane,
odvody, náklady na nadčasy, odmeny, odlučné, cestovné a mé vedľajšie výdaje výlučne
na strane Zhotoviteľa;

(v) náklady spojené s poskytnutím záruky na realizované Dlelo;
(vi) vypratanie Staveniska a odvoz stavebného odpadu,
(vii) náklady spojené s dovozom materiálov a výrobkov zo zahraničia, (vrátane colných a

mých poplatkov), dopravných nákladov, certifikácie výrobkov a materiálov;
(viii) náklady na vykonanie všetkých potrebných skúšok k realizácií, prevádzke a odovzdaniu

Dlela;
(ix) náklady na dodávku elektrickej energie na Stavenisku;
(x) náklady na poistenie zodpovednosti Zhotoviteľa za prípadné škody na majetku alebo

na zdraví;
(xi) náklady na akékoľvek vedľajšie rozpočtové náklady;
(xii) akékoľvek mé náklady, ktoré vzniknú Zhotoviteľovi pri realizácii Dlela podľa Zmluvy.

4.4 Cena Dlela ja maximálna a záväzná. Zvýšenie zmluvnej ceny dlela je neprípustné, a to za
žiadnych okolností. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak sa niektoré práce podľa
Výkazu výmer nevykonajú alebo vykonajú v menšom rozsahu, Zhotoviteľ tieto nevykonané
práce nebude Objednávateľovi fakturovať.

4.5 Cena dlela je stanovená najmä na základe celkovej cenovej ponuky Zhotoviteľa podrobne
špecifikovanej podľa oceneného Výkazu výmer a podľa platnej Projektovej dokumentácie
predmetného Dlela. Zmluvné jednotkové ceny dodávaných tovarov, služieb a prác uvedené v
Prílohe č. 2 tejto Zmluvy zahřňajú všetky náklady zhotoviteľa na riadne zhotovenie predmetu
plnenia Zmluvy a platia Po celú dobu plnenia, bez možnosti úpravy.

4.6 Objednávateľ má právo zmeniť, zúžiť alebo rozšíriť rozsah jednotlivých prác a dodávok
realizovaných v rámci Diela určeného touto Zmluvou; v takom prípade sa aj pri fakturách
týchto prác a dodávok uplatňujú jednotkové zmluvné ceny určené podťa Prílohy č. 2 tejto
Zmluvy. Ak půjde o také práce a dodávky, ktoré nie sú v ocenenom výkaze výmere zahrnuté,
bude ich cena dohodnutá na základe cenovej kalkulácie, ktorú je Zhotoviteľ povinný predložiť
Objednávateľovi vopred na písomné odsúhlasenie.

4.7 V zmluvnej cene dlela sú zahrnuté všetky priame a nepriame náklady Zhotoviteľa spojené so
zhotovením predmetného Dlela vrátane všetkých výrobných, prevádzkových a
admmnistratívnych réžií Zhotoviteľa, ako aj nákladov na súvisiace plnenia vrátane
dodávateľskej dokumentácie, revízií, skúšok, atestov a certifikátov a d‘alších obdobných
nákladov a réžií, ktoré sú potrebné na kompletnú realizáciu všetkých zmluvných výkonov a na
vykonanie Dlela.

4.8 Zmluvné strany sa dohodli, že cena za Dlelo bude fakturovaná Zhotoviteľom priebežne na
základe skutočne vykonaných prác a dodaných materiálov, pričom fakturačné obdobie je
kalendárny mesiac. Podkladom pre vystavenie faktúry Zhotoviteľom za príslušný kalendárny
mesiac je potvrdený Súpis vykonaných prác vyhotovený v zmysle Prílohy č. 2 tejto Zmluvy a
potvrdený (doplniť meno) Technickým dozorom za Objednávateľa a (meno doplní Zhotoviteľ)
za Zhotoviteľa.

4.9 Zhotoviteľ sa zaväzuje vypracovať Súpis vykonaných prác a dodaných materiálov v zmysle
Rozpočtu-Prílohy č.2 tejto Zmluvy Po ukončení fakturačného obdoba najneskór do piatich (5)
kalendárnych dní. Objednávateľ sa zaväzuje, že Technický dozor Objednávateľa odsúhlasí
predložený Súpis vykonaných prác najneskůr do piatich (5) kalendárnych dní odo dňa jeho
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predloženia Zhotoviteľom; ak Objednávateť do piatich (5) kalendárnych dní odo dňa
predloženia Súpisu vykonaných prác neoznámi Zhotoviteľovi pripomienky, má sa za to, že s
predloženým Súpisom vykonaných prác súhlasí. Ak by Objednávateľ mal k predloženému
Súpisu vykonaných prác pripomienky, budú odstránené vzájomnou dohodou Objednávateľa a
Zhotoviteľa. Ak k dohode nedájde, Zhotovitel‘ je povinný postupovať podľa požiadaviek
Objed n ávate ľa.

4.10 Zhotovitel‘ vystaví faktúru ‚ ktorej neoddeliteľnou súčasťou bude Súpis vykonaných prác
potvrdený obidvoma Zmluvnými stranami a doručí ju Objednávateľovi najneskór do piatich
(5) kalendárnych dní od podpísania Súpisu vykonaných prác obidvoma Zmluvnými stranami.
Splatnosť takto vystavenej faktúry obsahujúcej všetky náležitosti uvedené v bode 4.16 tejto
Zmluvy, je do 30 dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi

4.11 Zhotovitel‘ je povinný pri protokolárnom odovzdaní Diela predložiť Objednávateľovi
certifikáty použitých matená lov.

4.12 Faktúra konečného vyúčtovania bude vystavená do 15 dní od preberacieho konania, na
ktorom Objednávateľ prevezme Dielo od Zhotoviteľa.

4.13 Po protokolárnom odovzdaní a prevzatí Dlela na základe Preberacieho protokolu
potvrdeného Zmluvnými stranami, Zhotovitel‘ vystaví konečnú faktúru, ktorej splatnosťje do
30 dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi.

4.14 Cena za dodanie tovaru, uskutočnenie stavebných prác a poskytnutie služby musí byť
stanovená v zmysle zákona NR SR č.18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov,
vyhlášky MF SR č.87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách.

4.15 Akékoľvek zmeny si zmluvné strany musia písomne odsúhlasiť v zmysle ustanovenia * 547
Obchodného zákona a takisto legislatívne zmeny v oblasti DPH, cla, dovoznej prirážky.

4.16 Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa ~ 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej
hodnoty v znení neskorších predpisov. Okrem povinných náležitostí faktúry je Zhotovitel‘
povinný uviesť názov projektu. Objednávateľ je oprávnený namietať vecnú a formálnu
správnosť a úplnosť faktúry či jej povinných prĺloh najnesk8r do uplynutia lehoty jej
splatnosti. Nová lehota splatnosti začína plynúť od doručenia opravenej, zmenenej alebo
doplnenej faktúry do sídla Objednávateľa.

4.17 Objednávateľ neposkytuje preddavok, ani zálohovú platbu.
4.18 V prípade nerealizovania Diela vóbec nevznikne Zhotoviteľovi právo na vystavenie faktúry

Objed návateľovi.
4.19 Z každej faktúry vystavenej Zhotoviteľom je Objednávateľ oprávnený zadržať 5%

z fakturovanej sumy. Prvá polovica zádržného t.j vo výške 50 % bude uvoľnená do 30 dní od
odovzdania a prevzatia dokončeného Diela, a to za podmienky, že všetky vady a nedorobky
uvedené v Preberacom protokole sú ocistránené a ich odstránenie je Objednávateľom
písomne potvrdené. Druhá polovica zádržného t.j 50 % bude uvoľnená do 30 dní od vydania
kolaudačného rozhodnutia stavebným úradom. Zádržné bude Objednávateľovi slúžiť na
zabezpečenie riadneho a včasného splnenia akýchkoľvek záväzkov Zhotoviteľa podľa Zmluvy
(najmá na zabezpečenie riadneho a včasného zhotovenia Diela), ako aj na prípadnú náhradu
škód, jednotlivých zmluvných pokút a sankcií, ako aj mých oprávnených nárokov
Objednávateľa v prĺpade porušenia zmluvných povinností Zhotoviteľa

5 Práva a povinnosti zmluvných strán
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5.1 Zhotoviteľje povinný zhotoviť Dlelo v zmluvne dohodnutom rozsahu, bez vád a nedorobkov
brániacich užívaniu Dlela alebo obmedzujúcich užívanie Dlela, v súlade s touto Zmluvou a jej
prílohami v termíne uvedenom v zmluve.

5.2 Zhotoviteľ znáša nebezpečenstvo škody na zhotovovanom Diele, a to až do doby odovzdania
Diela Objednávateľovi na základe Preberacieho protokolu.

5.3 Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť na svoje náklady dopravu všetkých materiálov a dielov,
výrobkov, strojov a zariadení a ich presun na Stavenisko.

5.4 Zhotoviteľje povinný udržiavať Stavenisko a jeho okolie v čistote, odvážať stavebný odpad a
vykonávať pravidelne denne hrubé čistenie stavby po ukončení svojich prác. Ak Objednávateľ
vyzve Zhotoviteľa k vyčisteniu Staveniska a ten práce bezdóvodne nevykoná v dodatočne
poskytnutej lehote, má Objednávateľ právo vyčistenie Staveniska vykonať na náklady
Zhotoviteľa. Zhotoviteľ Po písomnom prevzatí Staveniska zodpovedá v pinom rozsahu za
stavenisko a činnosť, ktorú na stavenisku vykonáva vrátane jeho subdodávateľov, a to počas
celej doby vykonávania stavebných prác.

5.5 Odpady, zvyšky stavebných materiálov a stavebných prvkov je treba vecne, správne a
odborne odstrániť, a to v súlade so zákonom Č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a s ním súvisiacich predpisov a v
súlade so všeobecne závázným nariadením o nakladaní s komunálnym odpadom na území SR
v znení neskorších predpisov a všeobecne závázným nariadením a dodržiavaní čistoty a
poriadku na území príslušnej obecnej časti. Zhotoviteľ je povinný odovzdávať odpady na
zneškodnenie fyzickým alebo právnickým osobám, ktoré majú na to všetky oprávnenia a
licencie.

5.6 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že predmet plnenia bude vykonávaný pracovníkmi, ktorí majú
odbornú spůsobilosť v súlade s právnymi predpismi Slovenskej republiky a s požiadavkami
Objednávateľa v zmysle Súťažných podkladov. Zhotoviteľ má v úmysle využívať na
vykonávanie predmetu plnenia kľúČového pracovníka - stavbyvedúceho ING. Jozef Bartek.
Stavbyvedúci musí svojimi odbornými a profesionálnymi znalosťami a dÍžkou praxe zaruČovať
riadne a včasné splnenie povinností Zhotoviteľa. V prípade, že po podpise tejto Zmluvy bude
potrebné nahradiť stavbyvedúceho, Zhotovitel‘ je povinný predložiť návrh na náhradu
stavbyvedúceho Objednávateľovi -osobe oprávnenej konať vo veciach technických. V
priebehu vykonávania predmetu Diela je zmena stavbyvedúceho vykonávajúceho predmet
Diela podmienená preukázaním spinenia požiadaviek na technickú a odbornú spósobilosť zo
strany Zhotoviteľa v rovnakom rozsahu, v akom bola preukázaná za póvodného
stavbyvedúceho. Objednávateť na základe predložených dokladov posúdi spinenie
požiadaviek a v prípade, že stanovené požiadavky boli splnené, schváli zmenu
stavbyvedúceho vykonávajúceho predmet plnenia, a to formou zápisu v Denníku, resp. inym
záznamom. Objednávateť si vyhradzuje právo odmietnuť pracovníka, ak bol pracovník
hodnotený zo strany Objednávateľa s výsledkom „nevyhovujúcľ‘

5.7 Stavbyvedúci Zhotoviteľa je povinný viesť a prácach stavebný denník odo dňa odovzdania a
prevzatia Staveniska až do odstránenia prípadných vád Dlela. Do denníka budú splnomocnení
zástupcovia Zhotoviteľa a Objednávateľa zapisovať všetky skutočnosti rozhodujúce
pre zhotovenie Diela. Stavebný denník bude uložený na Stavenisku u stavbyvedúceho. Zápis
v stavebnom denníku je použiteľný pre účely fakturácie a/alebo preukazovania skutočností
podľa tejto Zmluvy iba pokial‘ bude zároveň potvrdený zástupcami oboch zmluvných strán.
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5.8 Zhotoviteľ je povinný Objednávateľovi riadne a včas hradiť skutočné náklady na dodávku
elektrickej energie na Stavenisku.

5.9 Zhotoviteľ preberá v pinom rozsahu zodpovednosť za bezpečnosť a ochranu zdravia
pracovníkov, prostredníctvom ktorých bude Dielo vykonávať, ako aj za bezpečnosť
subdodávateľov a ich pracovníkov na Stavenisku. Zaväzuje sa udržiavať Stavenisko a Dielo v
náležitom stave, až pokým nebude riadne dokončené, odstránené všetky prípadné vady a
nedorobky a Dielo bude prevzaté Objednávateľom na základe Preberacieho protokolu.
Zhotoviteľ prehlasuje, že pracovníci Zhotoviteľa budú pred nástupom na Stavenisko
oboznámení so zásadami ochrany a bezpečnosti pri práci a so všetkými bezpečnostnými,
požiarnymi a mými predpismi, ktoré sa prípadne vzťahujú na výkon činností pri realizácii Diela
podľa zmluvy.

5.10 Zhotovitel‘ vykoná na vlastné náklady všetky skúšky, kontroly a merania, ktoré sú potrebné
pre riadne ukončenie Diela alebo jeho uvedenie do prevádzky.

5.11 Zhotoviteľ sa zavázuje, že pred realizáciou jednotlivých častí Diela predloží a odovzdá
Objednávateľovi na schválenie vzorky materiálov, výrobkov, vybavenia alebo mých náležitostí
tvoriacich predmet plnenia, a ktoré budú použité pri realizácii Dlela. lch zámenu může
Zhotoviteľ zrealizovať iba Po predchádzajúcom písomnom súhlase Objednávateľa.

5.12 Objednávatel‘ je oprávnený kontrolovať všetky postupy pri realizácií Diela, najmä či sa
realizácia Dlela vykonáva podľa Projektovej dokumentácie, touto Zmluvou dohodnutých
podmienok, všeobecne záväzných právnych predpisov, technických noriem a mých
relevantných predpisov. Objednávateľ a osoby určené Objednávateľom sú kedykoľvek
oprávnené vstúpiť na Stavenisko za účelom kontroly vykonávania dohodnutých prác, ak
o torn Objednávateľ vopred akoukoľvek vhodnou formou informoval Zhotoviteľa. V prípade,
že Objednávateľ na základe vykonaných kontrol počas realizácie prác zistí, že plnenie Diela
má vady alebo nedostatky je Zhotoviteľ povinný tieto vady a nedostatky odstrániť na vlastné
náklady v lehote určenej Objednávateťom. Zhotovitel‘ je povinný vyzvať Objednávateľa
najneskůr do 48 hodín vopred záznamom v stavebnom denníku príp. v dohodnutých
termínoch na preverenie prác, ktoré budú vďalšom pracovnom postupe zakryté, alebo sa
stanú neprístupnými.

5.13 Zhotovitel‘ sa zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi plnú súčinnosť pri kolaudácii tohto Dlela ‚

pričom je okrem mého povinný zabezpečiť prítomnosť svojho zodpovedného zástupcu —

stavbyvedúceho — na kolaudačnom konaní tohto Diela.
5.14 Objednávateľ je oprávnený dať pokyn Zhotoviteľovi na prerušenie všetkých prác

realizovaných na Stavenisku v čase uskutočnenia smútočných obradov, pričom Objednávateť
predpokladá prerušenie prác z tohto důvodu najviac na 3 hodiny za každý jeden smútočný
obrad. Objednávateľ je povinný dať pokyn Zhotoviteľovi na prerušenie prác na Stavenisku
najneskór 36 hodín pred začiatkom smútočného obradu a Zhotovitel‘ je povinný prerušiť
práce na Stavenisku ‚ pričom Zmluvné strany sú povinné vykonať zápis o prerušení v
stavebnom denníku.

5.15 V prípade akéhokoľvek požadovaného prerušenia prác Objednávateľom z mého důvodu ako
je špecifikovaný v článku 5.14 tejto Zmluvy, Objednávateťje povinný informovať Zhotoviteľa
o predpokladom trvaní prerušenia prác a o novom predpokladanom začatí prác.

5.16 Ak sa Zhotovitel‘ dostane do omeškania v důsledku prerušenia prác podťa článku 5.14.tejto
Zmluvy je povinný informovať Objednávateťa. Ak omeškanie vzniklo z dóvodov na strane
Objednávateľa Zhotovitel‘ má nárok na predÍženie doby plnenia Diela. Zhotovitel‘ nemá nárok
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na predĺženie doby pinenia Diela, ak za príčinu pokynu na prerušenie prác zodpovedá
Zhotovitel‘ alebo ak bob toto prerušenie vynútené z důvodov na strane Zhotoviteťa (vadné
pinenie, porušenie Zmluvy).Náklady spojené s opätovným začatím prác v tomto prípade
znáša Zhotovitel‘.

5.17 Zhotovitel‘ počas celej doby trvania tejto Zmluvy nesie zodpovednosť za všetky práce na Diele
a akékoľvek nebezpečenstvo spojené s prácami na Diele, zhotovovaním Ojela a akýmikoľvek
mými prácami a činnosťami, ktoré je Zhotovitel‘ povinný vykonať na základe tejto Zmluvy.
Zhotovitel‘ zabezpečí najmä, nie však výlučne:

a) stráženie Staveniska, aby na Stavenisko nemali v čase výkonu stavebných prác prístup
nepovolané osoby, a to najmä na miesta, kde může důjsť k ohrozeniu života alebo zdravia,

b) označenie Staven iska,
c) zriadenie vjazdu a výjazdu z miestnej komunikácie alebo z účebovej komunikácie na prísun

stavebných výrobkov, na odvoz stavebného odpadu a na prístup vozidiel záchrannej
zdravotnej služby a dopravnej zdravotnej služby a požiarnej ochrany, a jeho udržiavanie
v nepoškodenom a čistom stave,

d) umiestnenie a skladovanie Materiálov na Stavenisku podľa dohody s Objednávateľom,
e) poriadok a čistotu na Stavenisku, v jeho okolí a na užívaných inžinierskych sieťach,
f) bezpečnosť a ochranu zdravia všetkých osůb nachádzajúcich sa na Stavenisku, požiarnu

ochranu Staveniska a poučenie osůb nachádzajúcich sa na Stavenisku o bezpečnosti a
ochrane zdravia a požiarnej ochrane Staveniska a Dlela;

g) aby sa všetky osoby nachádzajúce sa na Stavenisku zdržali fajčenia na Stavenisku mimo
priestorov výhradne určených a označených Zhotoviteľom na tieto účely;

h) vykonanie opatrení potrebných na ochranu existujúcich vedení, rozvodov, prípojok
a meračov energií, kanalizácie, telekomunikácií a mých inžinierskych sietí nachádzajúcich sa
na Stavenisku alebo vjeho okolí, najmä podopierať ich, zabezpečovať ich údržbu a opravy
prostredníctvom oprávnených osůb, pokiaľ potreba opravy vznikne v důsledku okolností, za
ktoré zodpovedá Zhotovitel‘

i) predchádzanie škodám na majetku tretích osůb
j) pred dňom odovzdania a prevzatia Diela odstránenie všetkých technologických zariadení

a vybavenia Staveniska zo Staveniska, nadbytočných stavebných výrobkov, a odpadu zo
Staveniska, pričom toto ustanovenie sa primerane použije aj v prípade odstraňovania vád
a nedorobkov;

5.18 Objednávateľ je povinný zabezpečiť na svoje náklady pre Zhotoviteľa spevnenú prístupovú
komunikáciu na Stavenisko, úžitkovú vodu a nevyhnutné provizórne opbotenie Staveniska.

5.19 Objednávateľ poskytol Zhotoviteľovi v rozsahu, v akom ich má k dispozícii, všetky důležité a
potrebné údaje a informácie o faktickom a právnom stave Staveniska, najmä, ale nie výlučne,
o užívacích právach k Stavenisku, o dostupných podmienkach Staveniska vrátane informácií o
príjazdových cestách. Za interpretáciu všetkých týchto údajov potrebných na plnenie
povinností Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy zodpovedá Zhotoviteľ. Objednávateľ Zhotoviteľovi
najmä poskytol možnosť obhliadky Staveniska pred podpisom tejto Zmluvy

5.20 Koordinácia prác v rámci jednotlivých častí zákazky:
5.20.1 Zhotovitel‘ bol pred predložením cenovej ponuky a uzatvorením tejto Zmluvy oboznámený

s nasledovnými skutočnosťami, ktorým v plnej miere porozumel, súhlasí s nimi a svoju
cenovú ponuku predložil a túto Zmluvu uzatvoril na ich základe:
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a) verejné obstarávanie na zadávanie zákazky Technická infraštruktúra pre individuálnu
zástavbu rodinných domov - Kalná nad Hronom bob rozdelené na tn časti, pričom
plnenie v zmysle tejto Zmluvy predstavuje iba plnenie jednej z troch častí zákazky, ktoré
sú vzájomne prepojené a tvoria jeden funkčný celok,

b) realizácia zákazky Technická infraštruktúra pre individuálnu zástavbu rodinných domov
- Kalná nad Hronom si vyžaduje úzku spoluprácu a súčinnosť dodávateťov všetkých troch
častí zákazky, bez ktorej riadna realizácia zákazky (a ani plnenia v zmysle tejto Zmluvy)
nieje možná.

5.20.2 Zhotovitel‘ sa Po oboznámení so skutočnosťami uvedenými v bode 5.20, ako aj po
oboznámení sa s projektovou dokumentáciou všetkých troch častí zákazky Technická
infraštruktúra pre individuálnu zástavbu rodinných domov - Kalná nad Hronom zaväzuje
zabezpečiť všetky potrebné úkony a poskytnúť dodávateľom ostatných častĺ zákazky
potrebnú súčinnosť pre to, aby bola možná riadna realizácia celej zákazky, najmä:
a) pri vypracovaní Prílohy Č. 4 postupovať v súčinnosti s Objednávateľom a ostatnými

dodávateľmi zákazky, pričom jednotlivé harmonogramy musia byť zostavené tak, aby
nedochádzalo ku kolíziám na stavenisku a bola zabezpečená vecná nadväznosti
jednotlivých činností,

b) zúčastňovať sa na koordinačných poradách zvolaných Objednávateľom, resp. stavebným
dozorom, ktoré budú uskutočňované za účasti zástupcov všetkých dodávateľov zákazky
spravidla jedenkrát týždenne,

c) rešpektovať pokyny Objednávateľa, resp. stavebného dozoru vydávané za účelom
koordinácie dodávateľov zákazky a riadneho priebehu stavebných prác

5.21 Správy o postupe prác, kontrolné dni
a) Zhotovitel‘ pravidelne za každý kalendárny mesiac vyhotoví a predloží Technickému

dozoru Objednávateľa správy o postupe prác na Diele do piatich (5) dní po skončení
sledovaného obdobia, ktorého sa týkajú. Správa o postupe prác bude obsahovať
podrobný popis postupu prác, fotografie postupu prác, kópiu stavebného denníka za
sledované obdobie a porovnanie skutočného a plánovaného postupu

b) Objednávatel‘ vykonáva kontrolu vykonaných prác prostredníctvom Technického dozoru
najmä avšak nie výlučne počas Kontrolných dní pravidelne jedenkrát za sedem (7)
kalendárnych dní, resp. na základe dohody podľa potrieb a požiadaviek Zmluvných strán.
Presný termín bude spresnený zápisom v Stavebnom denníku pri odovzdaní Staveniska
Zhotovitel‘ovi. Každý ďalší termín nasledujúceho Kontrolného dňa bude Zmluvnými
stranami vopred dohodnutý a zapísaný v Stavebnom denníku.

c) Po vykonaní kontroly vykonaných prác na Diele Zmluvné strany vyhotovia písomný záznam,
ktorý musí byť podpísaný oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán (ďalej len
„písomný záznam“).

d) Zhotovitel‘ upovedomí Objednávateľa o čase potrebnom na odstránenie vád a nedorobkov
zistených počas Kontrolného dňa a o spósobe ich odstraňovania alebo namietne
opodstatnenosť vytýkaných vád a nedorobkov Objednávateľa. Zhotovitel‘ písomne
oboznámi Objednávateľa o skutočnosti, kedy dójde k odstráneniu zistených vád a
nedorobkov, ako aj o spósobe ich odstránenia, a to do piatich (5) dní odo dňa zistenia
predmetných vád a nedorobkov Diela počas Kontrolného dňa. V prípade namietnutia
opodstatnenosti vytýkaných vád a nedorobkov Objednávateľa, vytýkané vady a
nedorobky odborne posúdi Technický dozor (d‘alej ako „Odborné posúdenie“) a o
takomto Odbornom posúdení vyhotoví písomný záznam. Písomný záznam a výsledky
Odborného posúdenia vytýkaných vád a nedorobkovje záväzný pre obe Zmluvné
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Písomné záznamy z Kontrolných dní vyššie a písomné záznamy z Odborného posúdenia
budú súčasťou správy o postupe prác vyhotovenej v súlade s bodom i) vyššie.

6 Odovzdanie dlela

6.1 Dielo, ktoré je predmetom tejto zmluvy, bude odovzdané Zhotoviteľom Objednávateľovi vo
forme protokolárneho odovzdania riadne a včas dokončeného Diela.

6.2 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania zo strany Zhotoviteľa vykonať Dielo
v lehote do 12 (dvanásť) mesiacov od prevzatia Staveniska Objednávateľ si móže uplatniť
voči Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu podľa bodu 12.1 tejto Zmluvy.

6.3 Predmetom odovzdania Zhotoviteľom a prevzatia Objednávateľom bude Dielo ako celok.
6.4 Po riadnom vykonaní Diela navrhne Zhotoviteľ písomnou cestou jeho protokolárne

odovzdanie Objednávateľovi (ďalej len „Výzva na prevzatie Dlela“). Vo Výzve na prevzatie
Ojela Zhotoviteľ určí termín odovzdania Diela, ktorý nesmie byť skór ako desať (10)
kalendárnych dní odo dňa doručenia Výzvy na prevzatie Dlela Objednávateľovi. Odovzdanie
Dlela nemóže prebehnúť bez prítomnosti Objednávateľa. Objednávateľ Dlelo prevezme
výlučne v prípade, že na Diele nebudú zistené žiadne vady a nedorobky brániace užívaniu
Dlela alebo podľa názoru Objednávateľa obmedzujúce užívanie Diela na stanovený účel.

6.5 Zhotoviteľ spolu s Výzvou na prevzatie Diela predloží Objednávateľovi predpísanú dokladovú
časť vzťahujúcu sa k Dielu (d‘alej len „Dokladová časť“) na kontrolu najmä, nie však výlučne:
(i) stavebný denník; (ii) doklady o odvoze a likvidácii stavebného odpadu; (iii) revízne správy;
(iv) záručné listy v kápu; (v) návody na údržbu; (vi) príručky na prevádzku, doklady a
certifikáty na akúkoľvek časť Diela, pokial‘ sa takéto doklady v súlade so všeobecne záväznými
právnymi predpismi alebo technickými normami a stavebným konaním vyžadujú.

6.6 V prípade, že Dielo má pri preberaní zjavné vady Objednávateľ je oprávnený odmietnuť
prevzatie Dlela .0 odmietnutí prevziať Dielo spíše Objednávateľ zápis, v ktorom tieto vady
uvedie. Jedno vyhotovenie zápisu o odmietnutí prevzatia Diela Objednávateť odovzdá
Zhotoviteľovi. Zhotovitel‘ je povinný bez zbytočného odkladu, avšak najneskór do 5
pracovných dní tieto vady odstrániť, za podmienky, že sa Zmluvné strany nedohodnú inak. Po
ich odstránení je Zhotovieť povinný opätovne vyzvať Objednávateľa na prevzatie Ojela a na
spísanie Preberacieho protokolu.

6.7 Preberací protokol bude obsahovať najmä, ale nie výlučne: (i) základné údaje o Diele; (ii)
súpis zistených drobných vád a nedorobkov na Diele nebrániace užívaniu Diela; (iii) lehoty na
odstránenie drobných vád a nedorobkov Diela; (iv) zoznam odovzdaných dokladov
vzťahujúcich sa k Dielu (Dokladová časť); (v) prehlásenie Zmluvných strán o tom, že
Zhotovitel‘ Dielo odovzdáva a Objednávateľ Ojelo preberá; (vi) podpisy oprávnených
zástupcov Zmluvných strán; (vii) konštatovanie, že dňom odovzdania a prevzatia Dlela začína
plynúť záručná doba.

6.8 Podpisom Preberacieho protokolu oboma Zmluvnými stranami sa Dielo považuje za
odovzdané, ak na Diele nebudú zistené žiadne vady a nedorobky brániace užívaniu Diela,
Dielo bude bez akýchkoľvek obmedzení, pIne bezpečné v súlade s príslušnými právnymi
predpismi užívanými pre stanovený účel a Dlelo bude po vykonaní všetkých predpísaných
skúšok.
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6.9 V prípade, ak Zhotoviteľ zhotoví Dielo pred dohodnutým termínom zhotovenia Diela, je
Objednávateľ povinný takto zhotovené Dielo prevziať aj v skoršom termíne, najneskůr však
do tridsiatich (30) kalendárnych dní odo dňa doručenia Výzvy na prevzatie Ojela.

6.10 Vlastníctvo k Dielu, resp. častiam Ojela prechádza na Objednávateľa ich zabudovaním, resp.
úhradou podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skór. Vlastníctvo k Dielu ako celku a k častiam
Diela, ku ktorým neprišlo k prechodu vlastníckeho práva podľa predchádzajúcej vety,
prechádza na Objednávateľa dňom podpisu Preberacieho protokolu oboma Zmluvnými
stranami podľa bodu 6.8. Nebezpečenstvo škody na Diele prechádza na Objednávateľa dňom
podpisu Preberacieho protokolu oboma Zmluvnými stranami podľa bodu 6.8.

7 Záruka a zodpovednosť za vady

7.1. Zmluvné strany berú na vedomie, že Zhotoviteľ bude Dlelo zhotovovať na Stavenisku.
Zmluvné strany sa dohodli, že nebezpečenstvo škody na zhotovovanom Diele, ako aj na
stavbe, v ktorej sa Stavenisko nachádza v rozsahu v ktorom zasahuje do tejto stavby počas
realizácie Diela, znáša Zhotoviteľ.

7.2 Zhotoviteľ zodpovedá za úplné, kvalitné a kompletné zhotovenie Diela v celku a v súlade so
zmluvou, Projektovou dokumentáciou vrátane jej zmien a doplnkov počas vykonávania prác,
ak budú schválené v súlade s ustanoveniami zmluvy. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že ním
zrealizované práce a dodané materiály budú zodpovedať príslušným právnym predpisom a
normám platným v SR a Európskej únii. Kvalita vykonaného Diela musí byť v súlade s platnými
technickými normami a štandardmi, obvykle aplikovanými v stavebníctve, ako aj s
požiadavkami špecifikovanými touto zmluvou, Projektovou dokumentáciou a platnými
právnymi a mými predpismi. Zároveň sa Zhotoviteľ zaručuje, že predmet Dlela nebude mať
právne vady, pričom Dielo má právne vady, ak je zaťažené právom tretej osoby alebo ak
existujú záväzky Zhotoviteľa na zriadenie takýchto práv tretej osoby.

7.3 Zhotoviteľ zodpovedá za vady Ojela, ktoré má Ojelo v čase jeho odovzdania Objednávateľovi.
Za vady, ktoré sa prejavili Po odovzdaní Diela, zodpovedá Zhotoviteľ v prípade, ak boli tieto
spůsobené porušením jeho povinností vyplývajúcich mu zo Zmluvy.

7.4 Zhotoviteľ poskytuje Objednávateľovi záručriú dobu na stavebné časti Diela v trvaní
šesťdesiat (60) mesiacov (ďalej len „Záručná doba“). Záručná doba na vstavané (zabudované)
zariadenia (technológie) je v dĺžke uvedenej v príslušnom záručnom liste (d‘alej len „Osobitná
záručná doba“),pričom platí, že Osobitná záručná doba nesmie byť kratšia ako 24 mesiacov.

7.5 Zhotoviter je povinný spolu s odovzdaním Dlela odovzdať Objednávateľovi osobitne zoznam
vecí, u ktorých plynie Osobitná záručná doba. Záručná doba a Osobitná záručná doba plynie
odo dňa podpísania Preberacieho protokolu oboma Zmluvnými stranami. V prípade, ak
Objednávateľ prevezme Dielo s drobnými vadami a nedorobkami, Záručná doba a Osobitná
záručná doba začína plynúť od okamihu podpísania zápisu o odstránení týchto drobných vád
a nedorobkov.

7.6 Záručná doba a Osobitná záručná doba neplynie po dobu, Po ktorú Objednávateľ nemóže
Ojelo alebo jeho časť užívať pre jeho vady a/alebo nedorobky, za ktoré zodpovedá Zhotoviteľ.
V prípade, že pri odstraňovaní vád a/alebo nedorobkov došlo k výmene jednotlivých častí
Diela za nové, pre nové časti Dlela začína plynúť nová Záručná doba alebo nová Osobitná
záručná doba.
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7.7 Zhotoviteľje povinný počas plynutia Záručnej doby a/alebo Osobitnej záručnej doby na svoje
náklady, riziko a zodpovednosť odstrániť zistené vady, za ktoré nesie zodpovednosť v súlade s
ustanoveniami Zmluvy a relevantných ustanovení Obchodného zákonníka. Ak vady nemóžu
byť odstránené, má Objednávateť právo na zodpovedajúcu primeranú zľavu z ceny Diela.

7.8 Objednávateľje povinný bez zbytočriého odkladu písomne oznámiť Zhotoviteľovi vady Diela.
V oznámení Objednávateľ uvedie popis vady, ako sa vada prejavila a jej rozsah. Zhotoviteľje
povinný nastúpiť na odstránenie reklamovanej vady bez zbytočného odkladu, najneskór ale
do piatich (5) kalendárnych dní odo dňa oznámenia vady Objednávateľom. Ak Zhotov teľ
neodstráni vady, za ktoré zodpovedá, ani po písomnej výzve Objednávateľa s poskytnutím
primeranej lehoty na plnenie nie kratšej ako páť (5) kalendárnych dní, je Objednávateť
oprávnený odstrániť vadu treťou osobou na náklady Zhotoviteľa. Po odstránení vady treťou
osobou o tom písomne upovedomí Zhotoviteľa spolu s podrobným vyúčtovaním nákladov na
odstránenie vady. Zhotoviteľ je v takom prípade povinný uhradiť Objednávateľovi cenu za
odstránenie vady treťou osobou v celom rozsahu, a to bez zbytočného odkladu.

7.9 V prípade omeškania zo strany Zhotoviteľa podľa bodu 7.8 vyššie (t.j. ak Zhotoviteľ na výzvu
Objednávateľa neodstráni vadu v primeranej lehote nie kratšej ako päť (5) kalendárnych dní)
Objednávateľovi vzniká voči Zhotoviteľovi zároveň aj nárok na zmluvnú pokutu podľa bodu
12.1 tejto Zmluvy.

8 Subdodávatelia

8.1 Zhotoviteť móže zabezpečiť časť pinenia predmetu Zmluvy prostredníctvom svojich
subdodávateľov, pričom garantuje ich spbsobilosť pre pinenie predmetu zmluvy. Zoznam
subdodávateľov a podiel subdodávok tvorí Prílohu č. 3 tejto Zmluvy.

8.2 Zhotoviteľzodpovedá za celé a riadne plnenie Zmluvy počas celého trvania zmluvného vzťahu
s Objednávateľom, a to bez ohľadu na to, či Zhotoviteľ použil subdodávky alebo nie, v akom
rozsahu a za akých podmienok. Objednávateť nenesie akúkoľvek zodpovedriosť voči
subdodávateYom Zhotoviteľa.

8.3 Zhotoviteľ je povinný zaslať Objednávateľovi na odsúhlasenie akúkoľvek zmenu údajov o
subdodávateľovi, do piatich pracovných dní odo dňa, kedy táto skutočnosť nastala.
Objednávateť si vyhradzuje právo písomne odmietnuť s odövodnením účasť subdodávateľa
na plnení premetu Diela kedykoľvek počas pinenia Zmluvy bez toho, aby mal Zhotoviteľ nárok
na akúkoľvek kompenzáciu alebo náhradu. Zhotoviteľje v takomto prípade povinný okamžite
vykonať všetky potrebné úkony na to, aby s odmietnutým subdodávateľom ukon~il
spoluprácu na plnení Diela,

8.4 Zhotoviteľ má právo na zmenu subdodávateľa, alebo na doplnenie nového subdodávateľa vo
vzťahu k plneniu, ktorého sa táto Zmluva týka na základe predchádzajúceho súhlasu
Objednávateľa. Podiel subdodávok móže byť zmenený tiež len na základe predchádzajúceho
súh lasu Objed návateľa.

8.5 Zhotoviteľ je povinný do piatich pracovných dní odo dňa uzatvorenia zmluvy so
subdodávateľom, alebo v deň nástupu subdodávateľa (podľa toho, ktorá skutočnosť nastane
neskór), prediožiť aktualizovaný zoznam subdodávateľov, ktorý musí obsahovať minimálne
identifikáciu subdodávateľa, predmet subdodávky, predpokladaný podiel zákazky zadávaný
subdodávateľovi a osobu oprávnenú konať za subdodávateľa (meno a priezvisko, adresa
pobytu, dátum narodenia).
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8.6 Ak bob v postupe verejného obstarávania vyžadované, aby navrhovaný subdodávateľ spÍňal
podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa * 32 zákona o verejnom
obstarávaní a neexistovali u neho důvody na vylúčenie podľa ~ 40 odš ~ pkm ~) ~ g) ~
7 a 8 zákona o verejnom obstarávaní, vyžadované podmienky musí spĺňať aj nový
subdodávateľ.

8.7 Porušenie povinností Zhotoviteľa uvedených v tomto článku zmluvy sa považuje za podstatné
porušenie zmluvných povinností.

9 Doručovanie

9.1 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky písomnosti, oznámenia, žiadosti a prejavy vůle podľa
tejto Zmluvy sa doručujú osobne, prostredníctvom elektronických prostriedkov na prenos dát
a informácií (fax, telefax a e-mail) alebo poštou.

9.2 Pri osobnom doručovaní (patrí sem aj doručovanie kuriérom, inou treťou osobou, osobné
preberanie písomností medzi zmluvnými stranami) sa písomnosť považuje za doručenú
okamihom jej odovzdania adresátovi; za doručenie písomnosti sa považuje aj okamih, ked‘
adresát odmietol prevziať písomnosť, a to okamihom tohto odmietnutia.

9.3 Pri doručovaní poštou, pokiaľ nepůjde o doporučenú zásielku, sa zásielka považuje za
doručenú platy deu Po jej odoslaní. Pri doporučenej zásielke sa zásielka považuje za doručenú
tretí pracovný deň Po dni podarila zásielky.

9.4 Pri doručovaní prostredníctvom faxu, telefaxu sa považujú písomnosti za doručené
momentom vytlačenia správy o ich odoslaní. Pri doručovaní e-mailom, sa písomnosf považuje
za doručenú okamihom jej prijatia druhou zmluvnou stranou.

9.5 Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek prejavy zmluvných strán smerujúce k skončeniu
platnosti tejto zmluvy musia byť doručované vo forme doporučenej zásielky.

9.6 Pre doručovanie písomností medzi zmluvnými stranami platia kontaktné údaje zmluvných
strán uvedené v záhlaví tejto zmluvy alebo mé kontaktné údaje, ktoré adresát uviedol
v písomnom oznámení doručenom druhej zmluvnej strane najneskór tn dni pred zaslaním
písom nosti.

9.7 Zmluvné strany sa zaväzujú oznamovať si navzájom bez zbytočného odkladu zmeny
kontaktných osůb a kontaktných údajov uvedených v záhlaví tejto zmluvy, inak zodpovedajú
za škodu, ktorá tým druhej zmluvnej strane vznikla.

10 Poistenie

10.1 Zhotovitel‘ najneskůr v deň podpisu tejto Zmluvy predloží Objednávateľovi overenú kópiu
uzatvorenej platnej poistnej zmluvy/poistných zmlúv na Dielo podľa tejto Zmluvy a na škody
spůsobené svojou činnosťou pri zhotovovaní Dlela s limitom poistného pinenia minimálne
v sume ceny Diela a tiež dokument preukazujúci vinkuláciu poistného plnenia v prospech
Objednávateľa. Zhotovitel‘ sa zaväzuje udržiavať v platnosti poistnú zmluvu/poistné zmluvy
na toto Dlelo a na škody spůsobené činnosfou pri zhotovovaní Diela počas celej doby
platnosti a účinnosti Zmluvy. Všetky náklady vzniknuté v súvislosti s uzatvorením a
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udržiavaním platnosti takejto poistnej zmluvy/poistných zmlúv uhradí Zhotovitel‘ v plnom
rozsahu.

10.2 Pokial‘ Zhotoviteľ požadované doklady nepredloží v stanovenej lehote má Objednávateľ právo
odstúpiť od Zmluvy o Dlelo bez finančných nárokov Zhotoviteľa. Zhotovitel‘ je povinný
písomne oznámiť Objednávateľovi každú poistnú udalosť na Stavenisku do piatich (5)
pracovných dní od jej vzniku a o vyplatení a výške poistného plnenia z tejto poistnej udalosti.

11 Konflikt záujmov

11.1 Zhotovitel‘ podpisom Zmluvy vyhlasuje, že mu nie sú známe žiadne skutočnosti, ktoré
vykazujú znaky konfliktu záujmov, najmä by mohli narušiť alebo obmedziť hospodársku súťaž,
porušiť princíp transparentnosti a princíp rovnakého zaobchádzania, ovplyvniť výsledok alebo
priebeh verejného obstarávania, alebo mým spósobom ovplyvniť ekonomický záujem
Objednávateľa ako verejného obstarávateľa. V prípade, ak Objednávateť zistí, a to aj
dodatočne počas platnosti a účinnosti Zmluvy, že v procese verejného obstarávania došlo ku
konfliktu záujmov, Objednávateľje oprávnený okamžite odstúpiť od Zmluvy a má nárok na
zaplatenie zmluvnej pokuty podľa článku 12 tejto Zmluvy.

11.2 Odstúpením od Zmluvy nie je dotknutý nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty. Objednávateľ
má nárok na náhradu škody popri plnom nároku na zmluvnú pokutu.

12 Zmluvné pokuty
12.1 V prípade, že nastane niektorá z nižšie uvedených okolností má Objednávateľ na základe

faktúry nárok požadovať od Zhotoviteľa zaplatenie a Zhotovitel‘ je v prípade uplatnenia
takého nároku zo strany Objednávateľa povinný Objednávateľovi zaplatiť nasledovné
zmluvné pokuty (pre vylúčenie pochybností, pre každý prípad, kedy nastane akákoľvek
z nižšie uvedených okolností, t. j. kedykoľvek aj opakovane):

a) v prípade omeškania Zhotoviteľa s odovzdaním Diela s Dobou plnenia podľa bodu 2.1 tejto
Zmluvy má Objednávateť nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % zo Zmluvnej
ceny Diela, a to za každý aj začatý deň omeškania;

b) v prípade omeškania Zhotoviteľa s odstránením vád Diela podľa bodu 6.6 tejto Zmluvy má
Objednávateľ nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 300 (tristo) Euro, a to za
každý aj začatý deň omeškania;

c) v prípade omeškania Zhotoviteľa s odstránením vád Dlela podľa bodu 7.8 tejto Zmluvy má
Objednávatel‘ nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 300 (tristo)Euro, a to za každý aj
Začatý deň omeškania

d) v prípacie, ak Zhotovitel‘ zadá určitú časť pinenia tejto Zmluvy Subdodávateľovi v rozpore
s postupom podľa bodu 8.4 tejto Zmluvy, má Objednávateľ nárok na zaplatenie zmluvnej
pokuty vo výške 10.000,- EUR

e) v prípade ak nastane ktorákoľvek okolnosť oprávňujúca Objednávateľa odstúpiť od tejto
Zmluvy z dóvodov porušenia Zmluvy zo strany Zhotoviteťa, má Objednávateľ nárok na
zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 5 % zo Zmluvnej ceny (maximálne však do výšky 10 %
Zmluvnej ceny v kumulácii s ostatnými zmluvnými pokutami).
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12.2 V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúr má Zhotoviteľ nárok na zaplatenie
úroku
z omeškania v súlade s ~ 369 ods. 2 Obchodného zákonníka za každý aj začatý deň
omeškania.

12.3 Zaplatením zmluvnej pokuty na základe tejto Zmluvy nezaniká povinnosť spiniť zabezpečený
záväzok. Rovnako nezaniká ani nárok na náhradu škody prísiušnej Zmluvnej strany, ktorá jej
vznikne v súvislosti s porušením tejto Zmluvy v plnej výške, vzhľadom k tornu sa zmluvná
pokuta nezapočítava s náhradou škody a výška škody nie je limitovaná výškou zmluviej
pokuty.

12.4 Splatnosť faktúry za zmluvnú pokutu vystavenej podľa tohto bodu bude minimálne sedem (7)
kalendárnych dní.

13 Zmena Zmluvy

13.1 Zrneny a dopinky k tejto Zmluve je možné robiť len písomnými dodatkami, podpísanými
oprávnenými zástupcami Zmluvných strán, ktoré budú jej neoddeliteľnou súčasťou a ktoré
musia byť v súlade s ~ 18 Zákona o verejnom obstarávaní.

13.2 K návrhom dodatkov k Zmluve sa Zmluvné strany zaväzujú vyjadriť v lehote 7 dní odo dia
doručenia návrhu dodatku druhej zo Zmluvných strán.

14 Spoiočné a záverečné ustanovenia

14.1 Táto zmluva podlieha podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov povinnému
zverejneniu. Zhotoviteľ bene na vedomie povinnosť Objednávateľa na zverejnenie tejto
Zmluvy ako aj jednotlivých faktúr vyplývajúcich z tejto Zmluvy a svojom podpisom dáva
súhlas na zverejnenie tejto Zmluvy vrátanie príloh v pinom rozsahu.

14.2 V prípade rozporu medzi podmienkami uvedenými v tejto Zmluve a podmienkami uvedenými
v jej prílohách, resp. súčastiach má prednosť text tejto Zmluvy.

14.3 Zmenu podmienok dohodnutých v tejto zmluve Po dobu jej platnosti möžu Zmluvné strany
výnimočne meniť výlučne v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní v piatnom znení na
základe obojstrannej písomnej dohody vyhotovenej vo forme datovaného a číslovaného
dodatku k Zmluve s uvedením právneho a faktického dĎvodu zmeny. Dodatok k zmluve musí
byť podpísaný oborna Zmluvnými stranami.

14.4 Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých jeden rovnopis
obdrží Objednávateť a jeden rovnopis obdrží Zhotoviteľ.

14.5 Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotoviteť nie je, bez predchádzajúceho písomného súhlasu
Objednávateľa, oprávnený postúpiť akúkoľvek pohľadávku voči Objednávateľovi na tretiu
osobu. Zmluvné strany sa tiež dohodli, že Zhotoviteľ nie je oprávnený jednostranne započítať
akúkoľvek svoju pohl‘adávku voči pohľadávke Objednávateľa.

14.6 Práva a povinnosti zmluvných strán sa nadia právnym poriadkom Slovenskej republiky.
Právne vzťahy, ktoré nie sú upravené v obsahu tejto zrnluvy sa spravujú príslušnými
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ustanoveniami Obchodného zákonnĺka a ostatných všeobecne záväzných právnych
predpisov.

14.7 Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú nasledovné prílohy:
Príloha č. 1: Projektová dokumentácia stavby „Techriická infraštruktúra pre individuálnu
zástavbu rodinných domov - Kalná nad Hronom“
Príloha Č. 2: Rozpočet
Príloha č. 3: Zoznam subdodávateľov a podjel subdodávok
Príloha Č. 4: Časový harmonogram
Príloha Č. 5: Zmluva o poistení zodpovednosti za škodu na majetku a zdraví tretích strán
spósobené prevádzkovou činnosťou

14.8 Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu prečĺtali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju
podpisujú.

Zhotoviteľ:

V Lehote,dňa 9~~7

RP‘ ~MA 4 Nitra s. a 906

DIČ 2023

Tomáš Zaujec
konateľ BAUMANN Nitra s.r.o.

Objednávateľ:

V Kamej nad Hronom, dňa

Za objednávateľa
Ing. Igor Gogora, PhD.

starosta obce Kalná nad Hronom

“)



Priloha Č. 5 Zoznam subdodávateťov
(Príloha č.3 Zmluvy o dlelo: Rozpis prác realizovaných subdodávateísky v tlačenej podobe)

V subdodávke bude zhotoviteľ realizovať nasledovné stavebné práce:

Percentuálne a finančné .

Stručný popis činností vykonávaných v vyjadrenie vykonávaných ldentifikačné údaje subdodávateľa v rozsahu:
subdodávke, s odkazom aj na stavebný prác v subdodávke v % a V - obchodné meno alebo názov; meno a priezvisko

objekt z objektovej skladby, resp. oddiel € ~ DPH, resp. konečnej - - údaje o osobe oprávnenej konaťza subdodávateľa
rozpočtu: ceny u neplatcov DPH .

SPLOLU: ________________________ ____________________________

Zároveň čestne vyhlasujem, že v prípade zmeny subdodávateťa splním povinnosti v zmysle ~ 41 ods. 5 ZoVO.

V Lehote, dna

AUMAN itra s.r o.
Za zhotoviteľa: Lehota 906

951 36 Lehota
41 240 768

7;
Tomáš Zaujec, konateľ, BAl ‘AŇŇ Nitra s.r.o.



REKAPITULÁCIA STAVBY
Kalna_nad_Hronom

Stavba: Technická infraštruktúra pre indlviduálnu zástavbu rodinných domov - Kalná nad Hronom

D~Ťum. 27. 5. 2024

r..‘-)
K. DPI?.

IČO
K. DPI-;

Cena bez DPH ~ 840,19

\/ý‘~k~ dari~

11 165~04

~nas DPH EUR 6TOO8~Z

Projektant Spracovater

~

Ohjednávator Zhotov teV

/ Obec kalná nad Hronorn BAUM~ H~ra,ĺ9ji 935 32 Kalná nad Hronorn I al-iota
( ICC): 00307131 DIČ:2021218603 +0768

1 ‘ 1 ‚ A ‘~——« ~571187
9~ ~. &O~~/ DIČ: 2023



REKAPITULÁCIA OBJEKTOV STAVBY

Kaina nad Hronom

Stavba: Technická infraštruktúra pre individuálnu zástavbu rodinných domov - Kalná nad Hronom

Miesto DaŤLInV 27. 5. 2024

Objednáva(ei ProjekI~mt.
!hotov~ieľ Sprecüv~le[

Kód Popis Cena bez DPH [EURI Cena s DPH [EUR]

Náklady z rozpočtov 55 840,19 67 008,23
2022_08_0 IBV_KnH 55 840,19 6700823
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REKAPITULÁCIA ROZPOČTU

2022_08_02 - IBV_KnH
Kalná_nad_Hronom 27. 5. 2024

Kód dielu - Popis Cena celkom (EUR]

I~k(ady z rozpočt 55 84O~V)

HSV - Práce a dodávky HSV 19 ‘185 40
1 Ze~ ~ 15593,00

2 Zakiadanie 1 210,00

C Růiové vedente 2 376,40

PSV - Prace a dodávky PSV 19 874,86

723 Zdravotechnika vnutorny p ynovod 19 87‘1,‘3~

Praceadodávky 13721, 2
‘~3 M Montáže potrubia 13 710~

95 M Reviz,ie 10,‘14

NOO Nepornenované prace 359,8C‘

NOl - Nepornenovany del 35~ _pt..

VRN - Investične nak ady neobsiahnuté v cenách 2 698 9v“



ROZPOČET

T~~:hr‘ ~k~ ~-~;iťuk~Jťr~ ťr~ ‘~3: •‘~‘~j ‚ ~ ~j~~‘:h ~.~rrc~i ‘~.ilr~á ~~cJ Hrcj~;~rn

2022_08_02 - IBV_KnH
Kalná nad Hronom D~turr 27. 5. 2024

Pj~kt9nt.

PČ Typ Kód Popis MJ Množstvo J.cena (EURJ Cena celkom [EURI

Náklady z rozpočtu 55 840,19

D HSV PráceadodávkyHSV 19 185,40

D 1 Zemné práce 15 59300

1 K 119001801.S m 10,000 6,50 65,00!
Ochranné zábradlie okolo výkopu, drevené výšky 1,10
m dvojtyčové
Výkop jamy a ryhy v obmedzenom priestore horn. tr.3 m3 7,500 50,60

2 K 130201001.8 ručne

3 K 132201102.S Výkop ryhydo šlrky600 mmvhorn.3 nad 100m3 m3 590,000 8,10 477900!
Príplatok k cene za lepivosť pri hlbeni rýh šlrky do 600

4 K 132201109.8 mm zapažených i nezapažených S urovnaním dna v m3 590,000 3,60 2 124,00
hornine 3

. Vodorovné premiestnenie výkopku z horniny 1-4 do m3 590,000 1,60 944,00~
5 K 162201101.S 20m

6 K 174101002.8 Zásyp sypaninou so zhutnenlm jám, šachiet, rýh, m3 350,000 3,97 1 389 501zárezov alebo okolo objektov nad 100 do 1000 m3

Obsyp objektov sypaninou z vhodných homln 1 až 4 m3 200,000 29,56 5 91 2,00
7 K 175101201.S bez prehodenia sypaniny

D 2 Zakladanie 1 216,00
I 8 I K 230200181.S MontážochrannejrúryD63mmsnaSunutlm m 190,000~ 5,031 955,701

Rúra PVC drenážna D 63, SN4, bez peťforácle, žItá, 50
9 M 286110016380.3 ‘ m ( 190,0001 26030 (rn I

D 8 Rúrové vedenie 2 376,40
110 K 1899721121 .S lSignalizačný vodič na potrubi PVC DN do 150 m 820,000 1,82 1 492,40

11 K 8g9721133.S Označenie plynovodného potrubia žitou výstražnou m 820,0001 0 95~ 779,00(ifÓliou I I I

12 K 899912131.8 Montáž klznej dištančnej objímky montovanej na ks I 7,000 11,48 80,361potrubie DN 50 - 100 I I I

13 M 286710006940 lKlzné objímky RACI, segmenty typ S20 -2 ks (alebo . I 7,000 3,52 I 24 64ekvivalent) I

D PSV Práce a dodávky PSV 19 874,86

D 723 Zdravotechnika - vnůtorný plynovod 19 874,86
14 I K 1230260031.8 Montáž sknňovej regulačnej stanice plynu 29,000 125,731 3646,17

ks I 29,000 503,79~ 14 609,9115 M 389610014400.S Domová reguíačná zostava HUTIRA S 300 STL (alebo I
ekvivalent) I I

16 K 723150366.8 m 29,000 16,321 473,28IPotrubie z oceľových růrok hladkých čiernych,
chránička Dxt 44,5x2 mm ‚

17 K 723231012.8 Montáž guľového uzáveru plynu priameho G I i ks I 29,000 5611 162,69

18 M 551340006100.S I Guľový uzáver na plyn I ‘~ FF, páčka, plnoprietokový ks 29,000 32,89 953,81
niklovaná mosadz I I

19 M 552540030600.3 Zátka íiatinová závitová čierna 1“ I ks I 29,000 1,001 2900

D M PráceadodávkyM 13 721,12

D 23-M Montáže potrubia 13 710,68
IČistenie potrubia prefúkavaním alebo preplachovanim I 1900001 2,23~ 423,70201 K 230120041.6
DN25 I

21 K 230120043.8 Čistenie potrubia prefCikavaním alebo preplachovanlm I 630,0001 2,66! 1 675,80IDN50 I I
22 K 230120095.S Montáž vývodu signalizačného vodiča ks I 29,000! 520! 150,80
23 I K 230170001.S Prlprava pre skúšku tesnosti DN do -40 ( úsek I 1,000! 127,24! 127,24

I I I ‘
24 K 230170011.S Skúška tesnosti potrubia podľa STN 130020 do DN 40 m 820000j 0,39~ 319,80

Dodatočné osadenie rúrových d‘elov privarovacich DN I ks ~ 457 20! 457,2025 K 230200156 S 50



PČ Typ Kód Popis MJ Množstvo J.cena [EUR] Cena celkom (EUR]

T-kus varný Díti‘ 50 typ R 3. d 60,3 mm, hr. steny 2,9
26 M 316170007300.3 ks 1,000 1135 11.35mm, z Čiemejuhllkove ocele
27 K 230200183.S Montáž ochrannej rúry D 125 mm s nasunutlm 7000 5,71 39,97

Rúrajednovrstvová na plyn SbRl7. 125x7 4 mm x 12 m 7,000 10.80 75,6028 M 286 130015600.3 rn, materiál:.PE 100 RC
Montáž plynového potrubia z dvojvsrtvového PE 100

29 K 230201145.5 632,000 0,58 366,56SDR1 I zváraných elektrotvarovkami D 63x5,8 mm

30 M 266130036200. S Rúra HDPE na plyn PEIOO SDRI I 63x5 8x100 ni 632,000 4 42 2 793,44

Montáž plynového RC potrubia PE 100 SDRI 1
31 K 230201178.S 2,000 0,33 0,66zváraných elektrotvarovkami D 25x3,0 mm

Rúrajednovrstvová na plyn SDRI1 25x3,0 mm x 100 m 2,000 3,4632 M 286130014000.S rn, materiál: PE 100 RC
Montáž plynového RČ potrubia PE 100 SDRI 1 192,000 0,35 67,20

33 K 230201181.S zváraných e!ektrotvarovkami D 32x3,0 mm

34 M 286130014100.s Rúrajednovrstvová na plyn SDRII, 32x3 0mm x 100 m 192,000 3,09 593,28
rn, materiál.‘ PE IOORC

35 K 230203052.5 Montáž objímky so zarážkou PE 100 SDR 11 D 32mm ks 29,000 5,44 157,76
Objímka s zarážkou, elektrotvarovka MB PE 100 SDR ks 29,000 3,61 104,.6936 M 286530183700 ~ 11 D 32 mm, FRIALEN ~alebo ekvivalent)
Mont~ž kolena 90‘ elektrotvarovkového PE 100 SDR

37 K 230203182.5 ks 29,000 5,95 172,5511 D 32 mm
Koleno 90° elektrotvarovkové W90° RE 100 SDR 11 D38 M 286530186900 ks 29,000 11,00 319,00~ 32 mm, FR/ALEN (alebo ekvivalent)
Manžeta tesniaca gumová nedelená, d 63,5-127 mm,39 M 273110000600 sada 2,000 24 76 49,52

‚ EPDM, LINDAB (alebo ekvivalent),
Montáž kusa T-kusu s predíženou odbočkou a 3,000 8,24 24,7240 K 230203205.S ob‘ímkou PE 100 SOR 11 D 63 mm
T-kus a predlženou odbočkou a objímkou MB ako sada

41 M 286530074300 TA (Kit) RE 100 SDR 11 D 63/63 mm, FRIALEN (alebo ks 3,000 23,34 70 02
‘ ekvivalent)

Montáž armatůry DM pripoj kovej navttavacej s 29,000 9,28 269,1242 K 230203239 predlženou odbočkou PE 100 SOR 11 D 63/32 mm

Prípojková navttavacia armatúra s predlženou
43 M 286530158700 odbočkou, elektrotvarovka DAA RE 100 SDR11 D ks 29,000 37,09 1 075,61

63/32 mm, FRIALEN (alebo ekvivalent)
Montáž elektrotvaroviek klenuté dno PE 100 SORII D44 K 230203402.S 1,000 2,65 2,6525mm .

Elektrotvarovkové klenuté dno MV PE 100 SDR 11 D45 M 286530173300 ks 1,000 8,06 8,0625 mm, FRIALEN alebo ekvivalent)
l~1ontáž elektrotvaroviek klenuté dno PE 100 SDR1I D46 K 230203406.S 4,000 4,73 18,9263 mm
Élektrotvarovkové klenuté dno‘MV RE 100 SDR 11 D47 M 286530173700 ks 4,000 17,26 6904

‚ 63 mm FRIALEN (alebo ekvivalent) .

Montáž USTR prechodka PE/oceF PE ‘100 SDRI 1 D48 K 230203565 1,000 20,42 20,42
. 63/DN5O mm (alebo ekvivalent)

Prechodka USTR PElocef PE 100 SDŘ 11 D/bN ‘49 M 286220031300 ks 1 000 60,53 60,53• 63/50, FRIALEN (alebo ekvivalent). .

Montáž prechodka PE/oceľ s vonkajšlm závitom PE50 K 230203592 S ks 29,000 3,18 92,22100SDR11D32I1“ . .

Prechodka USTN PE/ocef s vonkajšlm závitórn PE 10051 M 286220027200 ks 9,000 40,68 1 179,72
SDR 11 D 32/1 ‘~ FRIALEN (alebo ekvivalent)

52 K 230220006.S Montáž liatinového poklopu ‘ ks 1,000 5,02 5,02
53 M 552410000100.3 Poklop posúvačovýY4504 . ks 1,000 21,29 21,29

54 K 230220031.S Montáž čuchačky na chráničku ‘ ks 1,000 13,76 13,76

55 K 230230016.S Hlavná tlaková skúška vzduchom 0, 6 MPa ON 50 m 820,000 2,20 1 804,00

56 K 230230292 S Napustenie potrubia OPZ ni. 820,000 1,30 1 066,00

D 95-M Revízie 10,44
57 K 950506204.S Odborná prehliadka plynovodu úsek 1,000 10,44 10,44

D NOO Nepomenované práce 359,86

D NOl Nepomenovaný diel 359,86

2,000 179,93 359,8658 K 802057160 ~UzatvoreniePl~novodubalónovanlm do DNI5O/d160 kompĺe

D VRN Investičné nák~dy neob~ahnuté v cenách 2 698,95
59 K 000300016.S Vytýčenie trasy podz. vedeni 1,000 899,65 899,65

G~de~ié p~ce - ~k~n~vané p~ýstavbe zameranie‘60 K 000300031.S jskutočnéhovyhotoveniastavb)~ eur 1,000 899,65 899,65



PČ Typ Kód Popis MJ Množstvo J.cena [EURI Cena celkom [EUR]

lnžinierska Činnosť - skůšky a rev1~ie úradné tlakové61 K 001000031.S eur 1000 89965 89965~
skúšky



• 2024

PO iS

Technická infraštruktúra pre individuálnu zástavbu r.dinných d.m•v - Kalná 55 840,19
nad Hr.n.m . . .

IBV_KnH . 55 840,19

Prácead.dávkyHSV . 19 185,40

Zemné práce . . . . 15 593,00

Zakladanie . 1 216,00

• ~úr.vé vedenie . 2 376,40

Práce ad.dávky PSV . . 19 874,86

. Zdrav.technika - vnútsrný plyn.v.d . . 19 874,86

. Prácead.dávkyM 13721,12

M•ntáže p.trulia 13 710,68

10,44

Nep.men.vané práce . . 359,86

Nep.men.vaný dicI . . 359,86

Investičné náklady ne.Isiahnuté v cenách . 2 698,95

Revizie

BAU~~ iota 906

~~140 768

D~Č ~ ‚..~~~a~023571187

Celk. cena (EUR]



‘Jinľ •~ Číslo poistnej zmluvy 11-318696

Po stovň a

PO‘ST Á Z LUVA

Poistenie zodpovednosti za škodu

Union poisťovňa, a. s., Karadžičova 10, 813 60 Bratislava 1, Slovenská republika
IČO: 31322051 DIČ 2020800353

zapísaná v Obchodriom registri Okresného súdu Bratislava 1, odd. Sa, vl. č. 383/B
BAN: SK59 1111 0000 0066 0054 7090, BIC: UNCRSKBX

(d‘alej len „poisťovatel“)
a

BAUMANN Nitra s.r.o., Šenkovská 189, 951 36 Lehota
IČO: 47 240 768 I DIČ: 2023571187

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Nitra, odd. Sro, vl. Č. 41043/N
SK NACE: 43390

IBAN: 5K52 1100 0000 0029 4101 7743, BIO: SUBASKBX
(d‘alej len „poistník a poistený“)

uzavierajú podľa ~ 788 a nasl. ObČianskeho zákonníka Č.40/1964 Zb., v znení neskorších zmien a
doplnkov

poistnú zmluvu o poistení zodpovednosti za škodu

Poistná doba: od 26.08.2021 na dobu neurčitú
Poistné obdobia: od 26 08. do 25.08. nasledujúceho kalendárneho roka

Článok I
Poistenie všeobecnej zodpovednosti za škodu

Pre toto poistenie platia:
. Všeobecné poistné podmienky poistenia zodpovednosti VPPZ/1018 (d‘alej len „VPPZ‘)
. Osobitné dojednania pre poistenie všeobecnej zodpovednosti za Škodu ODZ-VZ/1018 (dalej len

„ODZ-VZ“),
ktoré sú priložené k tejto poistnej zmluve a tvoria jej neoddeliteľnú súČasť.

SúČasťou poistnej zmluvy je aj:
. Príloha Č. 1, Výpis z Obchodného registra

Poistené činnosti poistenie podľa tejto Časti zmluvy sa vzťahuje na Činnosti poisteného uvedené vo
Výpise z Obchodného registra v súlade s VPPZ a ODZ-VZ

Obrat z poistených 12.149.209,00 €
činností
Územná platnost‘ Slovenska republika
poistenia
Limit poistného za jednu a všetky poistné udalosti pocas jedného poistného obdobia
plnenia — poistná
suma

1±098+01±03±0819



Číslo poistnej zmluvy 11-318696

Základny‘ rozsah poistenia [ Poistná suma Spoluúčast Ročné poistnés daňou

Všeobecná zodpovednosť za škodu 900.00000 € 5% min. 5.000,00 €

Regresné nároky Sociálnej poísťovne
a zdravotných poist‘ovn Í vyplývajúcich nedoJednáva sa 1.274,45 €
z pracovných úrazov alebo choroby
z povolania zamestnancov poisteného
Zodpovednosť za škodu z vlastnictva,
držby atebo mého oprávneného užívania nedojednáva sa
nehnuteľnosti za účelom výkonu činností

Ročné poistné s daňou spolu 1.274,45 €

Člá nok 2
Zvláštne dojednania

1. V súlade s ustanovením čI. 11 ods. 3 VPPZ sa dojednáva, že poistenie sa nevzťahuje na
zodpovednosť za škodu spósobenú zásahom do práva na ochranu osobnosti, či mé náklady vzniknuté
v dösledku existencie nemajetkovej ujmy.

2. Pre predmet poistenia podľa čI. 3 ods. I písm. c) a d) ODZ-VZ sa odchylne dojednáva spoluúčasť vo
výške 20,00 €.

3. V súlade s Čl. ii ods. 3 VPPZIIOI8 sa dojednáva, že poistenie sa nevzt‘ahuje ani na škody
vzniknuté v súvislosti s výstavbou, montážou alebo opravou hrádzí, tunelov, mostov,
železr‘ičnej infraštruktúry, pri raziacich prácach a prácach v alalebo na objektoch jadrových
zariadení.

4. V súlade s ustanovením čI. 11 ods. 3 VPPZ sa dojednáva, ze poistenie sa nevzťahuje na
zodpovednost‘ za škodu spósobenú pracovným úrazom a chorobou z povolania zamestnanca
poisteného, vrátane nárokov na úhradu nákladov za poskytnutú zdravotnú starostlivost‘
vynaložených zdravotnou poisťovňou a nárokov na náhradu dávok vynaložených Sociálnou
poist‘ovňou.

5. V súlade s ustanovením Čl. 11 ods. 3 VPPZ sa dojednáva, že poistenie sa nevzt‘ahuje na
zodpovednost‘ za škodu vyplývajúcu zo vzt‘ahu k nehnutel‘nosti, ktorú poistený vlastní, má v
držbe alebo mom oprávnenom užívaní.

Článok 3
Pripoistenia

Pripoistenia sa nedojednávajú.

ČIá nok 4
Výška a splatnost‘ poistného

Druh poistného bežné
Poistné s daňou v poistnom období 1.274,45 €
Frekvencia platenia ročne
Dátum splatnosti 26.08. príslušného kalendárneho roka
Prvé poístné zaplatené bezhotovostne
Druh avíza Doštová poukážka
Učet pre úhradu SK59 1 1 11 0000 0066 0054 7090, BIO: UNCRSKBX
Variabilný symbol 11318696
Daň z poistenia vo výške 8% bola aplikovaná v zmysle zákona č. 213/2018 Z.z. o dani z poistenia a o
zmene a doplnení niektorých zákonov účinného od 1.1.201 9.

‘.,,-‘
LI 3



číslo poistnej 7mluvy 11-318696

Článok 5
Záverečné ustanovenia

Práva a povinnosti poisteného, poistnika a poisťovateľa sú upravené vo vyěšia uvedených
vsaobecnych poistnych podmienkach a osobitnych dojednaniach, pričom tieto tvoria neoddeliteľnú
súčasť poistnej zmluvv.

2. Poisťovateľ má právo upravíť výsku poistného ku dnu jeho splatností alebo ku dňu splatností prvej
splátky v poistnorn obdohi v prípade, ak Po uzavreti poistnej zmluvy dójde k zmene faktorov, na
základe ktorých bob určené poistné pri uzatváraní poistnej zmluvy. Za zmenu faktorov se považuje aj
zvýšenie škodovosti v poiovnaní so škodovosťou, s ktoiou počítal poisťovatel‘ při uzavierani
poi~‘tenia. Skodovosť je podjel nákladov na poistné plnenia k predpísanému poistnému. Poisťovatel‘
je povinný oz~árniť novúvýšku poistného poistníkovi písornne, najneskór v lehota dvoch týždňov před
jeho splatriosťou. Poistriík je oprávnený poistnú zrnluvu vypovedať písornne, v lehota 1 rnesiaca od
dorucenia oznámenia o zvýšení poistného. Poistná zmluva v takom případe zaniká doručením
výpovede poisťovateľovi. Výpoved‘ ie bezplatná, poisťovatel‘ za takúto vypoved‘ neúčtuje žiaden
poplatek.

3. Poistený svojim podpisem potvrdzuje, že poisťovateľje oprávnený počas trvania poistenia poskytovať
tratím osobám intormácie o platnosti tejto poistnej zrnluvy ako aj informacie o poístnej zrnluve
v rozsahu Obchodně mano poisteného, adresa poisteného, IČO POiStefléhO, číslo poistnej zrnluvy,
poistný produkt, poistná suma, zoznam vozidiel podľa príslušnej prilohy tejto poistnej zmluvy a tiež
informáciu o úhrada poistněho. .

4. Poistník svojím podpisom potvrdzuje, že:
a) všetky ním vyššie uvedené údaje sú úplné a pravdivé,
b) mu holi před uzavretím poistnej zmluvy odovzdané:

- vyššie uvedené poistná podmienky,
- lnformačný dokument o poistriorn piodukte Poistenie zodpovednosti za škodu,
- Základné ínformácie o ochrane osobnych údajov pre dotknutú osobu.

5. Této poistná zmluva sa vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, Po jednom pře každú zmluvnú stranu.
6. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že obsah tajte

Zmluvy zodpovedá ich slobodnej a vážnej vóli, ju vlastnoručne podpísalí.

V Lehota qňa 25.08.202 1 V Bratislava dňa 25 08 202i
.. ‚“ : . . - .1

‚J .

..— . - ~‘

. . . ~‚ ‚0, ~ ~‘J i~ ~IL‘~I-~“
~ ~~-‘I~

BAUM43~NN Nitra s.r.o. Unioň~pc~isťovňa, aU‘s.
ronrnš Zaujec Ing. JuMJ Chochol
koriateľ - - riaditeľ úseku neživotného poistenia

číslo ohchodnej zmluvy: 1 1-MAK-283
Meno získateľa: AllRisk,s.r.o.
Číslo získatela/paneb: PANEL 3

Upisovatel‘ poistného rizika Ing. Zu ana Mesiariková



25. 8. 2021 Výpis z obchodného registra SR

MINISTERSTVO SPRAVODLIVOSTI SLOVENSKEJ REPUBLIKY

OBCHODNÝ REGISTER DITEC
NA INTERNETE

Slovensky I ~I~EngIish

Výpis z Obchodného registra Okresného súdu Nitra
Tento výpis má len informatívny charakter a nie je použiteľný pre pravne úkony!

Oddiel: Sro Vložka číslo: 410431N

Obchodné meno: BAUMANN Nitra s.r.o. (od: 13.09.2014)

Sídlo: Šenkovská 189 (Od: 13.09.2014)
Lehota 951 36

IČO: 47 240 768 (Od: 09.08.2012)

Deň zápisu: 09.08.2012 (Od: 09.08.2012)

Právna forma: Spoločnosť s ručením obmedzeným (Od: 09.08.2012)

Predmet činnosti: kúpa tovaru na účely jeho predaja konečnému spotrebltel‘ovl (Od: 09.08.2012)
(maloobchod) alebo mým prevádzkovaterom živnosti (vefkoobchod)

sprostredkovaterská člnnost‘v oblasti obchodu (Od: 09.08.2012)

sprostredkovateľská činnost‘v oblasti služleb (Od: 09.08.2012)

činnost podnikatelských, organizačných a ekonomických poradcov (Od: 09.08.201 2)

počítačové služby (Od: 09.08.201 2)

Poskytovanie služieb v pol‘nohospodarstve a záhradnlctve (Od: 13.09.2014)

Úprava nerastov, dobývanle rašeliny a bahna a ich úprava (Od: 13.09.2014)

Čistenie kanalizačných systémov (Od: 13.09.2014)

Podnikanie v oblasti nakladania s inym ako nebezpečným odpadom (Od: 13.09.2014)

Pripravné práce k realizácii stavby (Od: 13.09.2014)

Uskutočňovanie stavieb a ich zmien (Od: 13.09.2014)

Dokončovacie stavebné prace pri realízacii exteriérov a interiérov (Od: 13.09.2014)

Údržba motorovych vozidiel bez zásahu do motorickej časti vozidla (Od: 13.09.2014)

Nákladna cestná doprava vykonávaná vozidlami a celkovou (Od: 13.09.2014)
hmotnost‘ou do 3,5 t vrátane prlpojneho vozidla

Vykonávanie odtahovej služby (Od: 13.09.2014)

St‘ahovacie služby (Od: 13.09.2014)

Poskytovanie služby vedenia cudzieho motorového vozidla (Od: 13.09.2014)

Služby verejných nosičov a poslov (Od: 13.09.2014)

Kuriérske služby (Od: 13.09.2014)

Skiadovanle (Od: 13.09.2014)

Poskytovanie služieb rýchleho občerstvenia v spojen‘ s predajom na (Od: 13.09.2014)
priamu konzumaciu

Ubytovacie služby s poskytovanim pripravy a predajajedál, nápojov ~ (Od: 13.09.2014)
polotovarov ubytovaným host‘om v ubytovacich zarladeniach s
kapacitou do 10 lóžok

Správa a údržba bytového a nebytového fondu v rozsahu voľných (Od: 13.09.2014)
živností

Prenájom nehnute~nosti spojený s poskytovanim mých než zakladných (Od: 13.09.2014)
služieb spojených s prenájmom

https Iíorsr.sk1vypis.asp?ID~354Q70&SID~9&P=0 112



25. 8. 2021 Výpis z obchodného registra SR
Prenájom hnuteľnych vecf (Od: 13.09.2014)

Prevádzkovanie kultúrnych, spoločenských a zábavných zariadeni (Od: 13.09.2014)

Organizovanie kultúrnych a mých spoločenských podujati (Od: 13.09.2014)

Prevádzkovanle sportových zariadení (Od: 13.09.2014)

Čistiace a upratovac~e služby (Od: 13.09.2014)

Nákladná cestná doprava (Od: 11.05.2017)

Spolocnici: Tomáš ZauJ~~ (od: 30.12.2020)
236
Lehota 951 36

Výška vkladu každého Tomáš Zaujec (Od: 30.1 2.2020)
spoločnika: Vklad: 14 000 EUR ( peňažný vklad ) Splatené: 14 000 EUR

Štatutárny orgán: konatcľ (Od: 30.12.2020)

Tomáš Zaujž~. (Od: 16.08.2019)
236
Lehota 951 36
Vznik funkcie: 11.08.2014

Konanie menom Za spoločnost‘ koná a podpisuje konateľ samostatne. (Od: 09.08.2012)
spoloenosti:

Základné imarne: 14000 EUR Rozsah splatenia: 14000 EUR (Od: 13.04.2017)

Ďalšie právne skutočnosti: Spoločnosť bola založená zakladateľskou listinou Zo dňa 27.07.2012v (Od: 09.08.201 2)
zmysle príslušných ustanovení z. Č. 513/1991 Zb. v zneni neskorších
predpisov— Obchodného zákonníka V platnom zneni. Spoločnosť
vznikla rozdelením spoločnosti JURAL s. r. o., so sidlom Ružová dolina
6, 821 08 Bratislava, ICO: 46 400 659 na základe projektu rozdelenia zo
dna 27.07.2012 spisaného vo forme notárskej zápisnice Č. N 698/2012,
Nz 27060/2012, NCRIs 27666/2012.

Rozhodnutie jediného spoločníka zo dňa 11.08. 2014. (Od: 13.09.2014)

Rozhodnutle jediného spoloČníka zo dňa 28.05.201 5. (Od: 29.07.201 5)

ZluČenle, splynutie, Spoločnost‘ vznikla v dósledku rozdelenia (Od: 09.08.2012)
rozdelenie spolocnosti:

Spoločnosť zaniknutá JURALs. r. O. (Od: 09.08.2012)
zlucenim, splynutim alebo Ružová dolina 6
rozdelením: Bratislava 821 08

Dátum aktualizácie údajov: 24.08.2021
Dátum výpisu: 25.08.2021

O obchodnorn registri SR I Návod na používanie ORI f Naša adresa ~
Vyhl‘adávanie pocll‘a : obchodného mena identiflkačného čísla

sídla I spisovej značky priezviska a mena osoby

Aktuálne zmeny I Oprava údajov štatutárov I Kontakty na registrové súdy
Formuláre na podávanie elektronických návrhov na zápis do OR

Zoznarn osób, ktoré móžu byť vymazané ( ~768s OBZ)

https://orsr.skívypis.asp?ID=354070&SID=9&P=Q



1• Číslo poistnej zmluvy 11-318696Dodatok I

poistovňa D.DATO
Poistenie všeobecnej zodpovednosti za škodu

Union poist‘ovňa, a. s., Karadžičova 10, 81360 Bratislava 1, Slovenská republika
ICO 31 322 051 I DIC 2020800353

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, odd. Sa, vl. Č. 383/B
IBAN: SK59 1111 0000 0066 0054 7090, BIC: UNCRSKBX

(d‘alej len „poist‘ovatel“)

a

BAUMANN Nitra s.r.o., Šenkovská 189, 951 36 Lehota
IČO: 47240768! DIČ: 2023571187

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Nitra, odd Sro, vl č. 41043/N
SK NACE: 43390

IBAN: SK52 1100 0000 0029 4101 7743, BIC: SUBASKBX
(d‘alej len „poistník a poistený“)

uzavierajú podl‘a ~ 788 a nasl. Občianskeho zákonnika č.40/1 964 Zb ‚ v znení neskorších zmien a
doplnkov, tento dodatok Č. I k poistnej zmluve 11-318696.

Účinnosť dodatku: 10.11.2021

Predmetom dodatku je: 1) Aktualizácia článku 1. Poistenie všeobecnej zodpovednosti za škodu
2) Vypustenie zvláštneho dojednania Č. 4 v ČI. 2. Zvláštne dojednania
3) Doplnenie osobitných dojednaní v čI. 3. Pripoistenia

1) Od účinnosti tohto dodatku nastáva v poistnej zmluve Č. 11-318696 aktualizácia článku 1 Poistenie
všeobecnej zodpovednosti za škodu v nasledovnom znení:

„Článok I
Poistenie všeobecnej zodpovednosti za škodu

Pre toto poistenie platia:
o Všeobecné poistné podmienky poistenia zodpovednosti VPPZIIOI8 (ďalej len „VPPZ“)

Osobitné dojednania pre poistenie všeobecnej zodpovednosti za škodu ODZ-VZ/1018 (ďalej len
„ODZ-VZ‘),

ktoré sú priložené k tejto poistnej zmluve a tvoria jej neoddeliteľnú súČasť.

Súčasťou poistnej zmluvy je aj:
. Príloha Č. 1, Výpis z Obchodného registra

Poistené činnosti poistenie podľa tejto časti zmluvy sa vzťahuje na činnosti poisteného uvedené vo
Výpise z Obchodného registra v súlade s VPPZ a ODZ VZ

Obrat z poistených 12.149.20900 €
činností
Uzemná platnost‘ Slovenská republika
poistenia
Limit poistného za jednu a všetky poistné udalosti počas jedného poistného obdobia
plnenia — poistná
suma

1+004+01+03+1020



Základný rozsah poistenia [ Poistná suma Spoluúčast‘ Ročné poistné sdaňou

Všeobecná zodpovednosť za škodu 900.000,00 € 5% min. 5.000,00 €

Regresně nároky Sociálnej poisťovne
a zdravotných poisťovní
vyplývajúcich z pracovných úrazov 100.00,00 € * 5%, min. 250,00 €
alebo choroby z povolania 1.433,61 €
zamestnancov poisteného
Zodpovednosť za škodu z
vlastníctva, držby alebo mého nedojednáva sa
oprávneného užívania nehnuteľnosti
za účelom výkonu činností

Pripoistenia k základnému rozsahu Sublimit Spoluúčast‘ Ročné poistné sdaňou
Nadzemně a podzemné vedenia bez 10.000,00€ 5%, min. 100,00€ 6493€optických káblov
Nadzemné a podzemné vedenia — 30.000,00€ 5%, min. 10000€ 154,51 €optické káble

Ročné poistné s daňou spolu 1.653,05€

LP — maximálny limit pinenia za jednu a všetky poistné udalosti vjednom poistnom obdob,.“

2) Od účinnosti tohto dodatku sa v poistnej zmluve Č. 11-318696 v článku 2. Zvláštne dojednania
vypúšťa zvláštne doiednanie Č. 4 v celom rozsahu:

„ 4. V súlade s ustanovením ČL 11 ods. 3 VPPZ sa dojedná ve, že poistenie se nevzťahuje na
zodpovednosť za škodu spósobenú pracovným úrazom a chorobou z povolania zamestnanca
poisteného, vrátane nárokov na úhradu nákladov za poskytnutú zdravotnú starosflivosť vynaložených
zdravotnou poisťovňou a nárokov na náhradu dávok vynaložených Sociálnou poisťovňou.

3) Od účinnosti tohto dodatku sa v poistnej zmluve Č. 11-318696 v článku 3 Pripoistenia dopÍňajú
nasledovné osobitné dojednania:

1. Pripoistenie nadzemných a podzemných vedení bez optických káblov
1.1. V súlade s ustanovením Čl. 5 ods. 3 písm. c) ODZ-VZ sa dojednáva, že poistenie sa vzťahuje aj
na zodpovednost‘ poisteného za škodu spósobenú na nadzemných a podzemných vedeniach, ktoré
poistený poškodil pri výkone svojej Činnosti alebo v priamej súvislosti s ňou.
1.2. Poistený je povinný zadovážiť si pred zaČatfm prác súhlas na vykonávanie Činnosti v blízkosti
nadzemného alebo podzemného vedenia ako i plán inžinierskych sietí v mieste stavby, z ktorého je
zrejmé uloženie podzemných vedení (elektrické, kanalizačně, vodovodné, teplovodné, plynové a ině
rozvody (napr. internet, TV). Ak poistený nesplní túto povinnosť poisťovatef v prípade poškodenia
takého vedenia nie je povinný plníť.
1.3 V súlade s ustanovením Čl. 11 ods. 3 VPPZ, okrem výluk uvedených v Čl. 11 VPPZ a čI. 5 ODZ
VZ, sa poistenie nad‘alej nevzťahuje na
a) zodpovednosť poisteného za škodu spósobenú na optických kábloch, pokiaľ nebolo dohodnuté
inak,
b) následnú majetkovú škodu vrátane ušlého zisku

2. Pripoistenie nadzemných a podzemných vedení — optické káble
2.1. V súlade s ustanovením čI. 5 ods. 3 písm. c) ODZ-VZ sa dojednáva, že poistenie sa vzťahuje
aj na zodpovednosť poisteného za škodu spösobenú na optických kábloch, ktoré poistený poškodil
pri výkone svojej činností alebo v priamej súvislosti s ňou.
2.2. Poistený je povinný zadovážiť si pred začatím prác súhlas na vykonávanie Činnosti v blízkosti
nadzemného alebo podzemného vedenia ako i plán inžinierskych sietí v mieste stavby, z ktorého je
zrejmé uloženie optických káblov. Ak poistený nesplní túto povinnosť poisťovatel‘ v prípade
poškodenia takého vedenia nie je povinný plniť.
2.3. V súlade s ustanovením čI. 11 ods. 3 VPPZ, okrem výluk uvedených v Čl. 11 VPPZ a Čl. 5
ODZ-VZ, sa poistenie naďalej nevzťahuje na následnú majetkovú škodu vrátane ušlého zisku.
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Aktuálne poistne obdobie
Ročně poistné $ daňou za 378 ~ €

dodatok: ‘ ‘ ..

Vý~ka doplatku $ daňou do 299 77 €
konce_poistného obdobia: ‘

Dátum splatností doplatku: 10.11.2021
Nasledujůce poistné obdobia

Frekvencia platenia: ročne __________________________________________________

Ročné poistné s daňou za ~ 653 05 €
PZ ± Dl: _______ ________________________ ____

Dátum splatnosti: 26.08, prislušného kalendárneho roka _____

_______ Účet pre úhradu: IBAN: SK59 1111 0000 0066 0054 7090, BIC: UNCRSKBX
Variabilrtý symbol: 11318696

Daň z poistenia vo výške 8% bola aplikovaná v zmyslo zákona Č 213/2018 Z.z. o dani z poistenia a o
zmene a dopineni niektorých zákonov účinného od 11.2019.

Ostatné náležitosti poistnej zmluvy I 1-318696 ostávajú nezmenené.

V Lehote, dňa 09.11.2021 V Bratislave, dňa 09,11 2021

ľJ

p~~ps~oistn Ike peČiat~a podpis poisťovatel‘a
Tomás aujec Ing. Juraj Chochol
konateľ riaditer úseku neživotného poistenia

(‘(

pečiatka a podpi poisťovatefa
Mgr. Terézia Sekerová
špecialista upisovania poistného rizika

číslo obch zm!uvy: 11 MAK-283 Meno získateľa: AlIRisk, s.r.o. Číslo PANEL 3
ziskateľa/panel


